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o
B HHTEpHpETAalluU coObITHI

Memoirs of Diplomats: Correlation between Subjectivity and Objectivity
in the Interpretation of Events

Aunomayusi. B craThe paccMaTpuBalOTCS MEMyapbl JIUIUIOMaTOB Kak OCOOBIM BHJ
HCTOPUYECKUX HCTOYHHMKOB, KOTOPBIE OTPAXXalOT HE CTOJIBKO CIOXKETBbl M3 Ouorpapuu, JTUYHYIO
KHM3Hb U MOBCEHEBHBIE NMPAKTHKH, a B OOJIbLIEH CTENIEHN MEXyHAapOAHbIE COOBITUS, OT KOTOPBIX
OO 3aBUCAT 3aK/IIOYEHHE JJOTOBOPOB, paspellieHne KOH(IMKTOB, CyAbObI 0N U rocy1apcTB.
[IpoBeneH aHanu3 MeMyapoB C TOYKH 3PEHUSI COOTHOIICHHUS] OOBbEKTUBHOCTH U CyOBEKTHMBU3MA B
OLIEHKE COOBITUH, a TAK)KE CAENIaHO CPAaBHEHUE HAPPATUBOB, UCXO/S U3 XPOHOJOTUHU X HAIMCAHUS:
no pesomounu 1917 ropa, B coBerckoe Bpemst U B 1990-e rr. — Hauane XXI B. IlokazaHo, 4TO OT
Nepro/ia KHU3HU U JIeATEIbHOCTH aBTOpa MEMYapOB 3aBUCHUT HE TOJIBKO COOBITHIHAS CTOPOHA, HO U
MIOJIXOJIbI U OLIEHKH B COOTBETCTBUHU C TOCIOJICTBOBABIIIEH TOCY1apCTBEHHON UAECOIOTHEH.

Knioueswvle cnosa: MCMYaphl, HappaTI/IBHLII\/'I HCTOYHHUK, OUIIJIOMAThbl, BHCIIHAA IIOJIMTHUKA,
MCKAYHAPOAHBIC OTHOMICHUS, JUILTIOMATUYSCKUI IMPOTOKOJI X STUKET, IOBCCAHCBHAA KU3Hb.
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Abstract. The article considers memoirs of diplomats as a special type of historical sources that
cover not only the storylines of the memoirists’ biographies, personal life and everyday practices
but also, to a greater extent, international events, which are at times determinative in treaty-making,
peaceful resolution of conflicts and the fate of people and states. The author analyses the memoirs
in terms of correlation between subjectivity and objectivity in assessing the events and compares the
narratives based on the chronology of their creation: before the Revolution of 1917, in the Soviet
era, and in the 1990s — early 21* century. It has been shown that the approaches and assessments
made in accordance with the prevailing state ideology as well as the events described depend on the
period when the memoirist lived and worked.

Key words: memoirs, narrative source, diplomats, foreign policy, international relations,
diplomatic protocol and etiquette, everyday life

BBenenue

HappaTuBHBIN HCTOYHUK MIPEACTABISAET COOON COBOKYITHOCTh (PAKTOB, COOBITHI U
KOHKPETHBIX IlepcoHaxkel. Ero xapakrepHoil 4epToil sSIBJII€TCS UCIIOJIb30BAaHUE JIUTE-
paTypHBIX CPEICTB B M3J0KEHUH (pakTorpaduueckoro mMarepuasa, 4yTo JIeJaeT Hap-
paTUB YHUKaIbHOU ¢dopmoil uHPOpMALIUMU, OTPaKAIOUIEH JIUYHBIC IEPEKUBAHUS,
AMOIMH, YYBCTBA, CIOCOOCTBYIOLIME MOJIUBAPUAHTHOCTA BOCHPUATHS U XapaKTepH-
CTHKHU COOBITUI, KOTOPBIE HE NMPOCTO OMHUCHIBAIOTCS, HO U 00BACHAIOTCS. OCcOOEHHO-
CTbIO MEMYapOB SIBJISIETCSA UX CYObEKTUBHBIN XapaKTep ¢ TOUKU 3PEHUsI IOCTOBEPHO-
CTH M3JI0KEHUS U OLUEHKH (DAKTOB U COOBITHH, MOATOMY HappaTUBBI MO-APYroMy Ha-
3bIBAIOT ATO-JAO0KYMEHTAMH. JTO OOYyCJIaBIMBAET HEOOXOJUMOCTh UX BEpUPUKALMH
IIPU NPOBEIACHUMN HCCIEIOBAHUI 4YEpE3 COMOCTABIECHUE C IPYTMMU MCTOYHUKAMH U
IIEPENIPOBEPKU C TOYKHU 3PEHHSI COOTBETCTBUSA XPOHOJIOTMU U UCTOPUYECKUX IEPCO-
HAJIUM.

N3yyeHuto MeMyapoB Kak OJHOTO U3 BHUJOB HUCTOYHMKOB M UX KJacCU(PHUKaLUU
MOCBSALIEHb MHOTOYUCIIEHHbIE MyOIMKalUU, B KOTOPBIX aBTOPbI C YUETOM CTOSIIMX
nepesl HUMU 3aJlad XapakTepu3yloT 0COOEHHOCTH, (pOpMBI, METOJIBI U 11eJIeco00pas-
HOCTB MX MpUMeHeHus . CIIeIHATICTEl B 001aCTH COIMATBHON HCTOPHH, TIOBCEHEB-

' Bonun B. MemyapHoii nuteparype — GONBIIEBHCTCKYIO GuTenbHOCTh // Bophba Kiaccos. —
1932. — Ne 4. — C. 102-108; I'anuyrnuna /.M. IlpoGieMa u3yuyeHUs MEMyapoB B OTE€UECTBEHHOMN
ucTopuieckoi Mpiciu // Yuensle 3anucku KazaHckoro rocyjapcTBEHHOTO yHUBeEpcuTeTa. I'ymaHu-
tapable Hayku. — T. 148. — Ku. 6. — 2006. — C. 36-45; ['eopeuesa H.I'. Memyapbl kak (heHOMEH
KYJIBTYpPbl U HCTOpUYECKUA UCTOUHUK // BecTHuk Poccmiickoro yHuBepcuTeTa Ipy>kObl HApPOJIOB.
Cepus: Uctopus Poccun. — 2012, — Ne 1. — C 126-138; Muny C.C. O6 0coOEHHOCTSX IBOIIOLUN
UCTOYHUKOB MemyapHoro xapakrepa // Ucropuss CCCP. — 1979. — Ne 6. — C.72-79; Canvnuko-
6a A.A. T'opon nercTBa B aBTOOMOTrpaMuUECKUX HappaTUBaX Ka3aHCKUX HCTOPUKOB // BecTHHK
[Tepmckoro ynusepcutera. Ucropus. — 2019. — Bein. 1 (44). — C. 129-137; Canvnuxosa A.A. Boc-
MTOMHUHAHUS JIETEH O PEBOIOIMY U TpakIaHCKoM BoiiHe B Poccuu: «Packonorast mamatey // Jleonun
Muxaiinosuu Crivpun: [Tamstu ucropuka, apyra, Komieru: coopHuk crareit. — Kazann: Kazanckuit
rocygapcTBeHHbI yHuBepcurer uM. B.M. Ynesaunoa-Jlenuna, 2007. — C. 124-135; CorBopenue
ucropun. YenoBek — mamsaTh — TekcT: [{uki nexumii / OtBeTcTBeHHBIN penakTop E.A. Bunienkosa.
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HOW KM3HU HIMPOKO WUTIOCTPUPYIOT (DAKTHI M UX OIICHKHU CIOKETaMU U3 OMyOIHKO-
BAHHBIX BOCIIOMUHAHUN W JHEBHUKOB OYEBU/LEB — JACATEICH MOJUTUKUA U KYJIbTY-
per”. Topas3no pexe MCCIeIOBATENH B CHILy CHEIM(DHKHA COIEPKAHMSA U H3JIO0KCHHS
COOBITHI HMCHOJIb3YIOT MEMYaphl JAMILUIOMATOB, a TeM Oojiee MOCBSIIAIOT UM CaMo-
CTOSITEIIBHBIC PAGOTHI, 38 HCKITIOUEHHEM PELICH3MH H OT3HIBOB’.

Cpenu mUPOKOTO Kpyra HappaTUBOB MEMYaphl AMILIOMATOB SIBJSIFOTCS OCOOBIM
BUJIOM UCTOYHHKOB, YTO CBSA3aHO, MPEX]IE BCETO, C MMPOTON U pa3HOOoOpasueM (ax-
TOB M COOBITUH, MX OILICHKOM, MPUOpPUTETAMHU B M3JI0KEHUU Marepuana. OHU opra-
HUYHO COYETAIOT OJHOBPEMEHHO BOMPOCHI MMOBCEIHEBHBIX MPAKTUK U MEXKIYHAPOI-
HBIX COOBITHH, OT KOTOPBIX, MOPOM, 3aBUCST 3aKIIOUYEHUE JOTOBOPOB, pa3pellieHUe
KOH(JIUKTOB, CyABOBI JTH0JIeH U TocynapcTB. Kak mpaBuio, y TUIJIOMAaTOB CIOKETHI U3
Oouorpaguu U JIMYHOM )KM3HU MUHUMHU3UPOBAHBI WIIM BOBCE OTCYTCTBYIOT, JINOO yIO-
MHHAIOTCS JIIIb JUIS JJOTUKU IIOBECTBOBAHMS U IIOCIIEN0BATEILHOCTH TeKcTa. Ho npu
JTOM CTHUJIb W3JIOKEHHs, MaHepa IUCbMa, IMPUOPUTETHI U PACCTABIICHHBIE AKLIEHTHI
ABJISIFOTCS IPKOM J€MOHCTpalMel JUYHOCTU aBTopa. IMeHHO Oiiarogaps mojgo0HbIM
BOCITOMUHAHUSIM Mbl HIMEEM BO3MOXHOCTh IIO-HOBOMY B3TJISIHYTh Ha MHOTHE COOBI-
THS MUPOBOW MOJUTUKH, Y3HAEM MOAPOOHOCTH NPHUHSITHS BHEIIHETIOIUTHYECKUX
pEeLIEHNN, MEXIYHApPOIHbIX BCTPEY, BUSUTOB, 3aKYJHUCHBIX YCIOBUNU U MPEAIIOCHIIOK
3aKJIFOUEHUsI JTOTOBOPOB, HE(POPMAIBbHBIX OCOOEHHOCTEH KOMMYHHUKAIMU JIHJIEPOB
rOCyJIapCTB U COTPYAHUKOB MUHUCTEPCTB HHOCTPAHHBIX JE.

Crneundukoil HAppaTUBHOTO JIUCKYypca SIBJISETCS HajlelleHue (akTra CTaTycoM CO-
ObiTHsA. U kaxpIii aBTOp 00J1a71a€T B 3TOM HETIOBTOPUMOW WHIWBUIYAIBHOCTHIO TIO
(dbopMe KOMMYHUKAIIMH, CTHIIIO U3JI0KEHHUS, PACCTAHOBKE aKLIEHTOB U MIPUOPHUTETOB.

— Kazanbs: Macrep Jlaiin, 2001; Tapmaxosckuii A.I'. Pycckas memyapuctuka X VIII — nepsoii no-
noBuHbl XIX B. — Mocksa: Hayka, 1991; Yexynosa A.E. Pycckoe MemyapHO€e HacjieMe BTOPOM mo-
noBuHbl XVII — XVIII BB. OnbIT HCTOYHMKOBEIUECKOTO aHan3a. — MockBa: Poccuiickoe yHuBep-
CUTETCKOE Wu3/aTenbeTBo, 1995; Yepnomopckuii M.H. MeMyapbl Kak HCTOPUYECKUN HCTOYHHK:
yyebHoe mnocobue mno ucrounukoneneHuto ucropuu CCCP. — MockBa: MOCKOBCKHI HCTOPUKO-
apXUBHBIN UHCTUTYT, 1959 u np.

*> Bepemenxo B.A., Kamumckuii B.B. «..S Bbllla 3aMyXx 3a IIOOMMOro...» MeMyapsl
O. M. Menunxkoi-3ommap (01.03.1874 — 31.01.1967) // Uctopust moBcenneBHocTu. — 2017. —
No 1 (3). — C. 109-150; Jlebuna H.b. «Ilaccaxkupbl K0JI0ACHOTO TIO€3/71a». DTIOJBI K KapTHHE ObITa
poccuiickoro ropoaa: 1917-1991. — Mocksa: Hooe Jlureparypnoe O6o3penue, 2018; Cuno-
6a U.B. Ctepxxenp T.M. 3axapoBoii B HapogHOU AuruioMaruu // JKeHIIMHA B pOCCHUIICKOM OOIIEeCT-
Be. — 2019. — Ne 1. — C. 145-152; Conoosnxuna O.FO. HocTpanHble TyBepHaHTKU B Poccun (BTO-
pas non. XVIII — nepBas mon. XIX BB.). — MockBa: Academia, 2007 u ap.

* T onyo I0.I'. Wpanckas «3aBsa3ka». [lepeuntsiBas Hacnenue .M. Maiickoro // N3Bectust
CaparoBckoro yHusepcutera. HoBas cepus. Cepus Hcropus. MexayHapoJqHble OTHOILIEHUS. —
2015. —Ne 2. — T. 15. — Bem.3. — C. 71-77; Jleswuna O.H. O6pa3 Amepuku B TpaBenorax Ilasma
[TerpoBuya CBunbuHa // U3BecTrs Poccuiickoro rocymapCcTBEHHOTO TEAAroruaeckoro YHUBEPCH-
tera uM. A.W. T'epuena. — 2008. — Ne 67. — C. 149-152; Xaxanrxkuna E.B. KoncepBaTopsl 0 cynp0ax
OpUTAHCKON MMIEpUH B TepBbIe rojbl Bropolt MupoBoil BOIHBI (10 cTpaHMLaM «/IHEeBHUKA TU-
mwiomata» .M. Maiickoro) // Bectauk KemepoBckoro rocynapctBeHHOro yuupepcuteta. — 2016. —
Ne 3 (67).—C. 32-37 u np.
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OcHOBHas YacTh

Memyapsl IUIIIIOMATOB YCIIOBHO MOXKHO CHUCTEMATU3UPOBATH IO PALY KPUTEPHUEB,
Cpenu KOTOPBIX: XPOHOJIOTHUS HAIMCAHMSI, CTPaHa PEObIBAHUS aBTOPA, XapaKTeP BbI-
MOJIHAEMOW UM padOThI, U, KaK CJIEJICTBUE, OXBAT COOBITUM, CTABIINX OOBEKTOM OIH-
caHus U aHann3a. C TOYKM 3pEHUS] XPOHOJIOTMU HANMCAaHHUS MEMyapbl POCCUUCKHUX
JUIUIOMATOB MOJKHO pa3JeluTh Ha TPU TPYNIBI: HANMCAHHBIE 1O PEBOIIOLUU
1917 rona, B coBeTCKOE BpEMs U COBPEMEHHBIMU aUIuIoMaTaMu. K oTnenbpHON rpyI-
1€ MOKHO OTHECTH MEMYaphl, HAllUCAHHBIE POCCUHUCKUMU HUILUIOMATAMHU B AMHUTpPa-
IIUW TIOCJI€ PEBOJIIOIMOHHBIX coOBbITHM 1917 T. 1 ['pakaHckoil BOMHBI. DTO OOIIMP-
Hasl TpyMa HappPaTUBHBIX UCTOYHUKOB, CPEId KOTOPHIX MEMyaphbl OBIBIIMX MUHUCT-
poB nHOCTpaHHbIX nen Poccuiickoit mMmnepun A.Il. M3Bombckoro, C.JI. Ca3oHoBa,
H.H. IToxposckoro, mgumnomaros K.JI. Ha6okosa, I1.C. BOTKMHA M MHOTUX APYrux .
Kaxxnas u3 aTUX Tpynn 3acity’kKUBaeT OTJAEIBHOTO UCCIeA0BaHUs, OCOOCHHO MOCTe/I-
Hssg. B nanHo# cTaThe OyIyT pacCMOTpPEHBI IEPBBIEC TPH.

CoryiacHO BpeMEHHM XKU3HU aBTOpPA, HAPPATUBBI Pa3IMYaOTCA HE TOJIBKO COOCT-
BEHHO COOBITUHHON CTOPOHOM, a MOAXO0JaMU U OLIEHKAMU C TOYKH 3PEHUs rocyjap-
CTBEHHOMW HJI€0JIOTUU. Poccuiickne IUIioMaThl BO BCE BPEMEHA U B COOTBETCTBUU C
JOOBIM MOJUTHYECKUM PEKUMOM HaXOAWIUCh Ha ciryk0e OTe4ecTBY U B CHILY CBO-
WX MPOQPECCUOHANIBHBIX 00S3aHHOCTEN 3aHUMAIIUCh TIPOJBUYKEHUEM M OTCTauBaHUEM
rOCyJJapCTBEHHBIX MHTEPECOB HAa MEXKAYHAPOAHOU apeHe. [loaTomy HEcMOTps Ha OT-
JebHbIE CYObEKTUBHBIE OLICHKH, KACAIOIIUECs YYACTHUKOB COOBITUHN U UX JIEHCTBUH,
BCE€ MEMYaphl MPOHU3AHBI MATPUOTU3MOM U JIF000BBIO K Ponune. Y momasistoiiero
OOJBIITMHCTBA aBTOPOB BOCTIOMHUHAHUIT OCHOBHOM MOTHBAIIMEH MPU HAIMUCAHUU ObLIO
HE TO3WIIMOHUPOBAHUE M BO3BEIMYMBAHUE CeOsl Ha CIIy)kO€ WM MOBECTBOBAHUE O
CBOEH JINYHOM JKM3HM, ycIexax MW HeyJayax, a CTPEMJIEHUE PaccKa3aTh O COOBITHSX,
Ha KOTOPbIE OHU TOBJIUSIIN UM CBUACTEISIMU KOTOPBIX SIBJISUIMCh, CBOEM BHUJICHUH,
BIICUATIICHUSX, OIEHKAX U CKPBITHIX OT MIUPOKON MyOJIMKU JETaIsIX MOPOH Cyan00-
HOCHBIX ()aKTOB WM pEIICHUH, BIUSABIIUX HA CYJAbOBI CTpaHbl U MUpa. MHEHHUE UCTO-
puka JI.H. IlymkapeBa B HanOobIlIel CTENIEHU OTPAKAET UX CYLIHOCTD:

CTpeMHCB K OOJIBIIION TOYHOCTU U JAOKYMCHTAJIBbHOCTH, MEMYAPUCTBI CO3JA0T TPYybl, KO-
5
TOPBIC Y2KC HCJIb35 HAa3BATb MCMYyapaMU B 0OBIYHOM ITOHMMAHHH 3TOT'O CJIOBA”.

* Useonwvexuii A.I1. Bocriomusanmust. — MUHCK: Xapgecr, 2003; Cazonos C./[. BocnoMuHanus. —
MockBa: Mexnaynapoansle otHowmeHus, 1991; llokpoeckuni H.H. Ilocnennnii B MapunHCKOM
nBopie. BocnoMuHaHus MHUHHMCTpa MHOCTpaHHBIX Jesl. — MockBa: HoBoe nureparypHoe 0603pe-
nue, 2015; Haboros K.J[. icnbiTanus auruioMara: [3anucku]. — MockBa: Cummosuym, 2015; bom-
kun 11.C. KapTuHku auninoMarudeckoi xu3Hu. — [lapwxk: U3narensctso E. Cusiibekoit, 1930 u np.

i Ihwrxapes JI.H. Knaccudukaiysi pycCKMX MUCbMEHHBIX HCTOYHUKOB TI0 OTEYECTBEHHON HC-

topuu. — Mocksa: Hayka, 1975. — C. 69-70.
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VueHblil HA3BIBAET X «CIUIABOM MEMyapoB M J0KyMeHToB» . ITo3Tomy BocHO-
MHHAHUS JUILIOMATOB CTOAT HA TPAHW HAYYHOI'O MCCIIENOBAHUSA U HCTOPUYECKOTO
HMCTOYHUKA.

Oco0eHHOCTHIO BOCIIOMUHAHUI COBETCKUX JMIIJIOMATOB SBIIAETCS MpeoliasaHue
KOHCTaTauuu (pakToB, OTCYTCTBHE WM KPAaiHE OCTOPOXHBIC JTUYHBIE OLIEHKU COOBI-
TAW ¥ KOHKPETHBIX JroAer. Memyapsbl, u3fanusle ¢ Hadana 1990-x rr., omimyarorcs
JOCTATOYHO KPUTHUYECKUM M PEATMCTUYHBIM ITOBECTBOBAHUEM O IPOLLIOM, WHIWBHU-
IyajabHbIM U HE3aBUCUMBIM MHEHHEM 00 U3JIaraéMbIX CIOXKETaX U UX yYaCTHUKAX.

Memyappl TUIUIOMATOB, HECMOTPSI HA BBICOKYIO CTENEHb OOBEKTUBHOCTH, CBS-
3aHHYIO C JIeXKAlllUMU B UX OCHOBE KOHKPETHBIMM HCTOPHUUYECKUMHU COOBITUSIMU U
(akTamMu, HE MOTYT OBITh JUIIEHbI CYOBEKTUBHBIX OIIEHOK BOCHPHUSTHS, IOITOMY B
ONIPENIECIICHHON CTEIEHH, BO3MOKHO B MEHBIIEH, YEM ISl BCEM APYroM MEMyapHOU
JUTEPaTyphl, MPEAB3ATOCTh WM CYOBEKTUBHOCTh MeMyapoB, 1o MHeHuto E.B. Tap-
J1e, SIBJIAETCS UX UMMAHEHTHBIM IIPU3HAKOM U HEJOCTATKOM.

y aBTOpa €CTh COBEPIIEHHO CO3HATEIIbHOE HaMEPEHUE MOKa3aTh YMTATENIO JIIOJAEH U UX
MOCTYIKU JIMIIb B MU3BECTHOM OCBEIICHUU: BBISIBUTH OJIHO, CKPBITH IPYroe, U3BPaTHUTh
TpeThe .

n aKaJcMHK HEC OJMHOK B CBOEM MHCHUMU.

OCHHOCTE MCMYApOB 3aKJIOYACTCA B H3JIOKCHUU q)aKTH‘ICCKOfI CTOPOHBI OIMMCBbIBACMBIX
CO6BITPII>1, a HC B OLICHKC X, KOTOpPAsA, ECCTCCTBCHHO, ITOYTHU BCCra CY6’beKTI/IBH8.8.

[Tpu m3ydeHNM MeMyapoB TUIIJIOMATOB HEJB3sl HE COTJIACUTHCS C MHCHHEM CIie-
nuanycra B obymactu ucrounukoBeaeHust A.I'. TapTakoBCKOro, KOTOPBIA CUMTaI He-
00X0IUMBIM OOJIBIIIE BHUMAHUS o0pamiaTh Ha JUYHOCTh MEMYyapHuCTa, OKPY>KaBIIIYIO
€ro Cpemy M TO BpeMs, KOT/a CO3/1aBaICh BocIoMUHaHus. OH CYUTAI, YTO

WHJUBU]IyaJIbHOE BOCIIPUSITHE aBTOPOM MEMYApPOB COLUAIBHOM CpeAbl — TAKOE UX CBOMCT-
BO, KOTOPBIM, KOHEUHO, HEJIb3s MpeHeOpedb, HO U3MEHSIETCSI OHO HE caMo 10 cebe, a OrsITh
K€ B CHITY KaKMX-TO «KOPHEBBIX)» SIBIICHUM OOIIECTBEHHOMW >XWU3HU, BO3/IEHCTBYIOIINX HA
JIMYHOCTH MEMYapUCTa’ .

A.T". TapTakoBCKuUIA MOJYEPKUBAIL, YTO

0 Ihwxapes JI.H. Knaccudukanusi pycCKUX MUCbMEHHBIX HCTOYHUKOB IO OT€YECTBEHHOW HC-
topuu. — C. 69.

T T apre E.B. 3naueHue apXUBHBIX JOKYMEHTOB il UCTOpUU // BecTHUK apXWBOBEIEHUS. —
1961. — Ne 3. — C. 102.

s Hctopust nopeBomonronHoi Poccun B qHeBHMKax W BocrmomuHaHusax / Ilon pemaxiueit
I1.A. 3atiorukoBckoro. — Mocksa: Kaura, 1976. —T. 1. — C. 4.

’ T apmaxoeckuu A.I". Pycckas memyapuctuka XVIII — nepsoit monosunsl XIX B. — Mocksa:
Hayxka, 1991. - C. 10.
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CPaBHUTEIHHO C IPYTMMH MCTOYHUKAMU JIMYHOTO MPOUCXOKIEHUSI UIMEHHO B MeMyapax C
HanOOJIBIIEH MOCIIE0BATENILHOCTHIO M MOJHOTON pealln3yeTcss UCTOPUIECKOe CaMOCO3Ha-

HUE JIMYHOCTH — B OTOM U COCTOMT crienuduyeckas couuanbHas QyHKIHS MEMyapoB Kak

10
BHJa UICTOYHHUKOB .

N 310 B MONHON MeEpe COOTBETCTBYET METOJAM HCCIEAOBAHHUS BOCIIOMHUHAHUM
cinyxamux MU/la.

Cpenn HappatuBoB XIX u Hayana XX B. 0 AUTUIOMAaTUYECKOM CIIy>KO€e B UMIepa-
Topckoil Poccun ocoboe MecTo 3aHHMAarOT BOCIIOMHUHAHUS PYCCKOTO MOCIAHHHUKA B
[ekune, nocna B Koncrantunonone H.IT. Wrxatbesa', JAPEKTOpa JenapTamMeHTa
MHuHHKCTEpCTBA MHOCTpaHHBIX aen B.B. Jlomyxuna'’, cOBeTHHKA PH MHHHCTPE MHO-
crpaunbix gen H.K. Tmpce B.H. Jlamsmopda'®, mummomaros FO.C. Kaprosa'® u
10.51. ConoBbeBa'”.

H.II. rHatbeB B BOCIIOMMHAHMAX W3J10KWJI CBOE€ BUJICHUE JUILJIOMAaTHYECKOU U
roCyJAapCTBEHHOM CITy>KObI, a TaKK€ MOTUBBI IPHUHATHS UM pelieHuid. Memyapuct
MIOYTH HE MHcall 0 cede, 0 CBOEH CeMbe, €ro MOBECTBOBAHUE ObUIO MOJYMHEHO TJIaB-
HOU LIEJIM — IPaBIUBOMY PacCKa3y O CBOEM CIIY)KECHHUH «Ha IO0JIb3y U CJIaBY HAIIETO
nopororo OtedectBay'®. IMEHHO JTHYHAS TOUKA 3PEHHUS aBTOPA, B COYCTAHHH C TOK-
JAJHBIMU 3aMUCKaMH, WUHCTPYKLIUSMH, JIOHECEHUSIMU, OTYETAMH, BKJIIOYCHHBIMU B
TEKCT, X COCTABISIET HAYYHYIO U [TO3HABATEJIBHYIO IEHHOCTh BOCIOMUHAHNM rHaTh-
€Ba KaK HICTOPUYECKOTO UCTOYHHUKA.

Hunnomar FO.4. ConoBbeB ciaykuil B poccuiickux nocojibectBax B Kutae, I'pe-
1uu, Yepaoropuu, Pymbinun, 'epmanuu (Ityrrapre), Ucnnanuu u, nepeuntaB BIo-
CJIEICTBUM TOJJIMHHUKN COOCTBEHHBIX JTOHECEHUU U TellerpaMM B MUHUCTEPCTBO
MHOCTPAHHBIX JIEJI, & TAKXXE COTHU JOKYMEHTOB M MMUCEM CBOMX HAYAJIBHUKOB — I0O-
CJIOB U IOCIIAHHUKOB, HAMCAJI MEMYAaphl, NPEACTABUB UCTOPUIO JUILUIOMATUU B IIE-
puoa ¢ 1893 mo 1922 r. kak B napckoir Poccuu, Tak ¥ B Ha4aJdbHBIN MEPHUO]T CTAHOB-

T apmaxoeckuu A.1". 1812 rox u pycckas memyapucTtuka. — MockBa: XyJ0KeCTBEHHas! JIUTeE-
patypa, 1980. — C. 24.

" Uenamves H.IT. Muccust B XuBy u byxapy B 1858 roay ¢dbaurens-aapioTanTa moJKOBHUKA
H. UrnateeBa. — Cankr-IletepOypr: [0.1.],1897; Uenamves H.II. Matepuanbl, oTHOCSIIHUECS 10
npeObiBanus H.I1. UranateeBa B Kutae B 1859—1860 rogax. — Cankr-IlerepOypr: [0.1.], 1895.

12 JTonyxun B.B. 3amucky GBIBIIETO IMPEKTOpA AermapTaMenTa MUHHCTepCTBA MHOCTPAHHBIX
nen. — Cankt-IlerepOypr: Hectop-HcTopus, 2008.

3 Jlamszoop B.H. Pycckue MeMyapsl, QHCBHHKH, [ICbMa U MaTtepuanbl. — Mocksa; JIeHHH-
rpaja: Academia, 1934.

" Kapyos FO.C. Cemp ner na Bmmkmem Bocroke. 1879—1886. BoClOMHHAHNS JINYHBIE ¥ T10-
mutndeckue. — Cankr-IlerepOypr: DkoHomuueckas tunonurorpadus, 1906.

15 Conosves FO.A. BocnoMunanus numromara 1893-1922 rr. — MockBa: M3naTeancTBO COLM-
JIbHO-3KOHOMUYECKON JIuTepaTypsl, 1959.

' Henamves H.II. Marepuansl, otHocsaumecs 1o npeosiBanus H.II. UrnateeBa B Kutae B
1859-1860 romax. — C. 15.

2019 » Vol.3 + Ne4 1215


https://www.twirpx.com/file/1001194/
https://www.twirpx.com/file/1596746/
https://www.twirpx.com/file/1596746/
https://www.twirpx.com/file/1126630/

RESEARCH http://en.hpchsu.ru

JIEHUSI COBETCKOTO TOCY/IapCTBA. XOTS B IAHHBIX BOCIOMHUHAHUAX OTCYTCTBYET CpaB-
HUTEJIbHBIA aHAJIN3 JUIIOMATUU JIBYX SMO0X U KPUTHUYECKUN MOJXO0J] K M3J1araeMbiM
COOBITHSAM, OJIHAKO OHH MPEACTABIISAIOT MHTEPEC C TOUKH 3PEHMs paccKasza O pa3Ho-
00pa3HbIX (pakTax U 0COOCHHOCTIX (PYHKIIMOHUPOBAHUS ITOCOJIBCTB.

BocriomMuHanusg COBETCKHX IMUINIOMAaTOB A.M. Konnmnaﬁ”, .M. MaﬁCKorolg,
B.M. Bepexxkosa'’, H.B. HoBukopa™ OTINYAIOT HE TONBKO NMPUBEPKEHHOCTH KOM-
MYHUCTHYECKOUN UJICOT0TUH, HO U TIOJAPOOHBIE PacCKa3bl O COOBITUSIX U JIFOJSX, KOTO-
pbi€ BIIMSJIM HA MPUHSTHE BHEIIHETOJIUTHYECKUX PEUICHUH, a MOpod U Ha CyIan0y
Ponunbl. CoBeTckue nuIjioMaTHUYecKue pabOTHHKHU, HaXOJsICh Ha Cly>kOe B 3arpa-
HYUYpEXKACHUIX, OTIpaBIsuii B MockBy B HapkoMar MHOCTpaHHBIX el o(uiraib-
HBIE 3aIMCU WA CBOM JHEeBHUKH. Hapkom M.M. JIUTBMHOB paccmaTpuBall THEBHUKU
KaK Ba)KHbIA UCTOUYHUK UHGOPMAIIMU, KOTOPHIN JeTAIU3UPOBaT O(UIIHATBHBIE JTOHE-
ceHus. A HCCleoBaTeIsIM OHU TIOMOTAIOT Y3HAaTh MOAPOOHOCTU BHYTPEHHEW u
BHEIIIHEW MOJIMTUKYU TIPABUTEIHCTB, JINYHBIE OLIEHKH 1 MHEHUS] YYaCTHUKOB COOBITHIA,
KOTOPBIE CTAHOBSITCSI MOHATHBI U3 Oecell MTUILUIOMATOB C KOJUIETaMH, MUHHCTPaMH,
MOJIUTUKAMU, TIPEACTABUTEIIAIMHU OU3HECA.

beccniopno, uto A.M. KomtoHTan sSBISIETCA CaMbIM U3BECTHBIM JTUILUIOMATOM CO-
BETCKOM 3IOXU, O KOTOPOW HAIMCAaHbl KHUTH U CHAT XYyJ0KeCTBeHHBIN pusibM «Ilo-
con Coserckoro Coroza» (1969). B BocnmoMuHaHUSX M JTHEBHUKAX OTPA3WIMCh HE
TOJIBKO €€ 00pa30BaHHOCTh M MHTEJUIMTEHTHOCTh, HO U HEOPAUHAPHOCTh JIMYHOCTH U
PELIUTENBHOCTD XAPAKTEPA, MPOSIBJICHHBIC B CJIOKHBIX CUTYaLIUSX.

CymectByer MHeHue, yTo uMeHHO A.M. Komnonraii, npyxusmas ¢ M1.M. Maii-
CKHUM, TTOOyMIa ero Ha4aTh JTHEBHUKOBBIC 3amucH. SIBisisch nmoanpenoM B JIoHgoHE
c 1932 mo 1943 rr., oH Ben ciayKeOHbIN JTHEBHUK, BIIEPBbIC OIMYOJMKOBAHHBIN B
1960-x romax ¥ B MOCHEAYIOUIMA MEPUOJ SIBIABIIMKUCS OJNHUM W3 BAKHEUILINUX JH-
IJIOMAaTUYECKUX TOKYMEHTOB, B KOTOPOM aBTOP PacCKa3all O CBOUX BCTPEYAX C MOJIH-
TUYECKUMH JAEATENSIMH AHIJIUU, CPEId KOTOPBIX Hpembep-MUHUCTPbI Jl. Jlnoiin
Jbxopmxk, D. Unen. W.M. Maiickuii Obl1 CBHIETENEM M yYaCTHUKOM HEMPOCTHIX

" Konnonmaii A.M. VI3 moeii xu3Hi 1 paboThl. BocromuHanust i aHeBHEKH. — Mocksa: Co-
Betckas Poccus, 1974; Konnoumaii A.M. Jlunnomatudeckue qaeBHUKH, 1922-1940: B2 1. T. 1/
[Ipenucnosue u npumeyanuss M.M. MyxamexanoBa. — Mocksa: Academia, 2001.

' Masickuii .M. BocrioMHHaHHS COBETCKOro mumuiomara, 1925-1945 rr. — Mocksa: Hayxka,
1971.

' Bepexcrkos B.M. Kax s cran mepesomunkom Crammna. — Mocksa: JIOM, 1992; Bepeorc-
ko6 B.M. C punnomaruueckoit muccueit B bepnun, 1940-1941 rr. — Mocksa: AIIH, 1967; bepeorc-
koé B.M. Terepan, 1943: Ha xondepenuun bonbiioii tpoiiku u B Kymyapax. — Mocksa: AITH,
1971; Bepeorckose B.M. T'onpl auniaoMaTHueckon ciaykObl. — MockBa: MexayHapoIHbIe OTHOIIE-
Hus, 1972; bepeowckos B.M. Poxnenue koanuuuu. — MockBa: MexayHapoiHble OTHOLIeHUs, 1975;
bepeackose B.M. Ilyte k Ilorcmamy. — MockBa: MexayHapoaHsle oTHoumeHus, 1975; Bbepeorc-
koe B.M.. Psgom co CranuasiM. — MockBa: Barpuyc, 1998.

? Hoeukos H.B. BocnoMHHAHHS IHIIIOMATA. (Banmucku o 1938-1947 ronax). — Mocksa: Ilo-
yutusaatr, 1989.

1216 2019 ¢ Vol.3 « No 4



http://hpchsu.ru RESEARCH

AHIJIO-COBETCKMX OTHOLIEHWM, B TOM YHCJIE TIOATOTOBKU AHIJI0-COBETCKOTO TOPrOBO-
ro cornmameHuss 1934 r., npeanpuHUMall MOMNBITKK NPEIOTBPATHTH BOWHY MEXIY
bpuranunein u CoBerckum CorozoMm n3-3a OunnsHauu. JlHeBHUKM Maiickoro kpome
rJIyOWHBI, IE€TaIU3alui U CTPEMJICHUS K OOBEKTUBHOMY M3JIOKEHUIO (PAKTOB OTJIH-
4aeT elle U XOPOLIN JIUTEPATYPHBIN CTUIIb.

A.A. I'pombiko, muaHuCcTp HHOCTpaHHbIX 1ea CCCP ¢ 1957 r. mo 1985 r., mpo-
3BaHHBIM Ha 3amaje 3a CBOKO KECTKyH no3uuuio «Mwucrepom Her», — HE TOJIBKO
CBUJETEIb BAKHEHIINX COOBITHI MUPOBOW MOJIUTUKH, HO U HENTOCPECTBEHHBIN y4ya-
CTHHUK €€ ()OPMUPOBAHUS — B CBOMX BOCIIOMHUHAHUAX JA€T HaM BO3MOYKHOCTb B3IJIS-
HYTh Ha HHTEPECHCHIIMI M 3aIlyTaHHBIH MHp AMIUIOMATHH M3HYTPH' . OJHAKO €ro
MEMYapbl OTIIMYAKOTCA MOJUTH3UPOBAHHOCTBIO U HEKOTOPOW OCTOPOKHOCTBIO, UTO
O0O0BSACHSETCS U CIEU(PUKON 3aHUMAEMOI JOJKHOCTH, U MIPUBEPKEHHOCTHIO O(ULIH-
aJIbHOM UCOJIOTUH.

Ho BMecTe ¢ TeM eHHOCTh BocrioMuHaHui A.A. I'pOMBIKO B TOM, YTO B HUX aB-
TOp Jlae€T XapaKTEPUCTUKY Ka)XJ0W 3HAKOBOM (hUType CBOEro BPEMEHH, €€ OTHOIIE-
HUt0 K KoMmMyHU3mMy U1 CCCP B 11e10M, 3HAKOMHUT HE TOJIBKO C IMOJUTUYECKUMU JIE5I-
TEJIIMH, HO U C JEATEISIMHU JIUTEPATYPhl, KWHO U My3blki. KHura memyapos «llamst-
HO€» HAYMHAETCSI ¢ BOCIIOMUHAHHUI O JETCTBE OYyIylEero MUHHCTPAa MHOCTPAHHBIX
7€)1, 0 KOTOPOM OH IHUUIET C HEKHOCTBIO M HOCTAIbrued. CHOXKEThI, CBA3aHHBIE C
CEeMbEW U JETCTBOM, BKJIIOUEHBI B MEMYApPhI €IIE€ U U3 MOJIUTHYECKUX COOOPAKEHUN,
YTOOBI IOKA3aTh HA COOCTBEHHOM MPHUMEPE T€ BO3MOKHOCTHU ISl KAPbEPHOTO POCTA,
KOTOPBIE COBETCKAasl CTpaHa MOXKET JaTh IIPOCTOMY 4YEJIOBEKY, POAUBIIEMYCS B Je-
pEBHE.

Kapsepa I'poMbIKO Hauasmach ¢ JOJDKHOCTH 3aBEAYIOIIETO aMEPUKAHCKUM OTJIE-
nom B Hapkomunnene CCCP, 3atem Obu1a padota nociaom B CIIIA, npeacraBuresiem
B OOH, B MM /le. Ha pa3nbIx 3Tanax >KM3HEHHOTO MyTH €My MO paboTe MpUXO0u-
JIOCh OOILATHCS ¢ CAMBbIMU Pa3HBIMHU JIFOJIbMU. ABTOP PaccKa3bIBaeT O CBOEM BII€UaT-
seHuu ot Betpeu ¢ @.J1. Py3sensTom n Y. Uepuniiem:

ITo manepe BeneHus auckyccuu Py3BenbT ckopee mpubimxancs k Ctanuty. Y nocieaHe-

ro CJI0Ba HUKOTJa He OOTOHSIM MBICIb, YETO HEeJb3s CKa3aTh 0 Uepuusiie, KOTOPBIA MOA-
22

yac He MOT CJIaJUTh C SMOIMSAMHU, J1aBajl BOJIO UyBCTBaM .

['pOMBIKO ¢ OTPOMHBIM YBaX€HUEM M BOCXHUILEHUEM TOBOpUT O Py3Benbre. Mc-
TOpHsI TIOATBEPKIAET €r0 CII0BA, TaK KaKk MMEHHO Py3BenbT ObUT HACTpOEH HA CO-
tpyaaudectBo ¢ CCCP, cuutas, 4To OHO MPUHECET TIJI0/BI U OMpaBlaeT ceds yKe B

n pomviko A.A. Ilamaraoe: B 2 xH. Kuura 1. HoBsle ropuzonTel. — Mocksa: [lonutuszaar,
1988; I pomwiko A.A. IlamstHoe: B 2 xu. Kaura 2. Mcnbitanue BpemeneM. — Mocksa: [lonutusar,
1988.

27 pomviko A.A. [TamsitHoe. HoBbie ropu3onThl. — C. 179.
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onmxaiiiee Bpemsa. OIHAKO €ro MPEeeMHUKHA MMENU MPOTHBOIIONOKHBIN B3IIIA, O
4yeM, HEe CKpbIBasl, ObLIO 3asBJICHO YK€ B KOHIIE BTOpOil MUPOBOI BOMHBI.

MeMyapsl 1UIioMaTa, OMKMCHIBAIOIINE HE TOJBKO CIYKEOHYI0 OOCTaHOBKY, HO U
JIMYHBIE OTHOLLICHHUS, BCETJa UHTEPECHBI, BEb OHU JAAI0T BO3MOKHOCTh B3IJIAHYTh Ha
HEKOTOPBIE CUTyallMH COBEPILIECHHO O]l MHBIM yIJIOM 3peHus. Ku3znb A.A. [’ poMBIKO
COCTOsJIa M3 ITOCTOSTHHBIX BCTPEY C JIFOABMHU PA3HOTO YPOBHs, PA3JIMYHBIX B3TJIAI0B
U pa3nuyHbIX chep aesTenbHOCTH, cpeau HUX Obutm Y. Yanmmn, [x.D. Kennenu,
VY. Yepuwib, BusbeH JIu, I'. Busibcon u ap.

ITo xony moBeCTBOBaHUS BUJHO, KAK MEHSUIUCH B3TJIsAIbI AHIIpess AHIpeeBruYa Ha
HEKOTOPBIX UCTOPUUYECKUX MEPCOHAKEW M COOBITHS, OJIHAKO Ha MPOTSXKEHUU BCETO
BpeMeHU [ pOMBIKO HE OTCTyIall OT CBOEH INIaBHOU uaeH: «Jlydine necsaTs jeT nepe-
rOBOPOB, YEM OJUH JEHb BOWHBDY.

Memyapbl IHIUIOMAaTOB, W3JAaHHBIE B IIOCTCOBETCKUU IIEPUOJ, OTIIMYAKOTCS
00JIbILIEN CaMOCTOSTENIBHOCTHIO U HE3aBUCUMOCTBIO OLIEHOK, OTCYTCTBUEM HU3JIHUILIHE
ITOJIUTU3UPOBAHHBIX B3TJIAI0B, NETAIN3AUAEH B ONMUCAHUAX MOBEACHUS YYACTHUKOB
COOBITHH, OJCK]IbI, STUKETA, JIEMEHTOB TIOBCEHEBHOCTH, B HUX YAaCTO PACKPBIBAET-
CsI TAK Ha3bIBAEMAs KyXHs» BU3HUTOB, BCTPEY, TIEPErOBOPOB™ .

A.®. J1oOpbIHUH 3aHUMAET YHUKAIBHOE MECTO B UCTOPUU COBETCKOW U POCCUMA-
CKOW JUIIJIOMATUH, IIO3TOMY HE TOJBKO Ul CIIELUAIUCTOB BaKHBI U UHTEPECHBI €ro
BOCIIOMHHAHHMSA . OIUpasich Ha COOCTBEHHBIEC BIICUATICHHS U OICHKH, a TAKKe MPH-
BJIEKasl BAXKHBIE JOKYMEHTHI, [TOCOJ IPUOTKPBIBAET IMOYTH IBAALATUIECTHUN MEPUOL
rnctopuu auriomatndeckux BzauMmooTtHouieHuit CCCP u CHIA. ITpu sToM cam aBTOp
OBLIT HEe MPOCTO HAOJIIOIaTeNIeM, a AKTUBHBIM YYaCTHUKOM pa3pabOTKU MHOTHX CYJlb-
OOHOCHBIX pEeLIeHUI B mpouecce GOPMUPOBAHUS COBETCKO-AMEPUKAHCKUX OTHOLIE-
Huil. 3neck u coowiTust Kapubckoro kpusuca 1962 r., u neperoBopsl Mo cTpareruye-
ckuM BoopyxeHusiM OCB-1, U UHA0-TaKUCTAaHCKUNA KOH(MIMKT ¢ HEIJIACHBIM JHAJIO-
roMm Mexay MockBoil u BammHITOHOM MO 3TOMY MOBOAY, U MIPOOJIEMBI €BPEHUCKOM
smurpanuu u3z CCCP, u Bctpeun JI.LU. bpexnesa ¢ npesunentamu CIHIA P. Huxkco-
HoM U J[xx. @opaom, a M.C. ['opbaueBa — ¢ P. Peliranom, 1 MHOTOE Jpyroe.

Jlerenna otedectBeHHoi auriomatuu FO.B. JlyOunun pabGotan Bo Dpanimw,
Ucnanuu, CIIA, O6s1 npencraButenem CCCP B OOH wu B cekperapuare

* By6noe U.J]. Berpeun B Amepuke — Ceseproii 1 FOsxHoit. — Mocksa: POCCIIOH, 2007; Je-
pabun FO. Jlerko mu ObITh mocioM? 3anycKy O JKU3HM U Kapbepe auruiomara. — Mocksa: Becs Mup,
2010; 3amamun JL.M. Topbu 1 Mbarru. 3anicky mocjia 0 JByX M3BECTHBIX MOJUTHKAX — Muxaunie
I'op6aueBe n Maprapet Tatuep. — Mocksa: [IMK BUHUTH, 1995; Kapnos FO.E. Muccus B Batu-
kaH. — MockBa: MexayHaponnsie otHowmenus, 2004; Keuyunckuii FO.A. Bpemst u ciydail. 3aMeTKH
npodeccuonana. — MockBa: OJIMA-TIPECC, 1999; Cmenanos A.H. bepHCKuii THEBHHUK TMOCa
Poccun. 1992-1999. — Mocksa: Mexnynaponanbie otHomeHus. 2011; Vparnos I'.B. Jlopora B Batu-
kaH: 3anucku YpesspruaitHoro u Ilonmromounoro Ilocna, npencrasurens Poccuiickont @enepannn
pu Cesitom npectone B 19962001 rogax. — Mocksa: MI UMO-VYnusepcurer, 2011 u ap.

# Joopvinun A.@. Cyry6o noeputenbHo: [locon B BammHITOHE MpH IMIECTH MPE3HICHTaX

CILIA (1962-1986). — Mocksa: Asrop, 1997.
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IOHECKO®. B cBOMX KHHTax aBTOp He TOJNBKO PACKPHIBACT MAaJOM3BECTHBIC CTpa-
HULbI ICTOPUU MEXTYHAPOIHBIX OTHOIIECHH, KACAIOIIMXCS BO MHOTOM Halleil cTpa-
HBI, TAaKUX Kak ctaHoBieHue otHomennit Mcnanun ¢ CCCP, Haunnas ¢ ppaHKuUCT-
ckux BpemeH 10 1990-x rr., B TOM 4HcClie, BUBUTHI HCIAHCKOTO KOPoJii B MOCKBY B
1984 r. u 1997 r., paccka3pIBaeT 0 MaJpPHUJCKON BCTpPEYE TOCYyAapCTB-yYACTHUKOB
CoBenanusi mo 0e3omacHocTd U coTpynHudectBy B EBpome B 1980—-1983 rr., HO
Tak)Ke SPKO MepeaeT MO3UIUI0 U OTHOLICHUS UCHAHCKUX M (PAHIy3CKHX MOJIUTHU-
koB K CoBerckomy CoOr03y Ha pa3lIM4YHBIX 3Tanax pa3BUTUS COTpyAaHUYecTBa. Ha
COOCTBEHHOM IpPUMEPE aBTOP SMOLMOHAIBHO OMUCHIBAET TOHKOCTH JUILIOMATHYe-
CKOM CITY>KOBI, IPOIIeCC MOJATOTOBKM BU3UTOB HA BBICILIEM YPOBHE, IIEPErOBOPHI, CaMU
BU3UTHI, IOJrOTOBKY JIOKYMEHTOB, a TAKXE OOILEHUE C MPEICTABUTEISIMU UHTEIICK-
TyaJIbHOW U XYJI0’KECTBEHHOM 3JIUTHI 32 pyOexom, cpeau KoTopbix Obutn Jlyn Apa-
roH, IB MoHTan u npyrue. Otu (paxkThl JarOT NPEACTaBIEHUE O Mpodeccun AUIIIO-
Mara ¥ IOMOTalT OCO3HATh €€ BaXXHOCTh U 3HAYMMOCTD JUJISl OCYIIECTBICHUS BHEII-
HEW MMOJUTUKHU TOCYAapCTBA.

JIM4HOCTh caMOro aBTOpa MEMYApOB MPOSIBIISIETCS] BO BCEX TEKCTaX MPEkKIE BCETO
B ITOHUMAHUU LN U 3a/7a4 BHEIIHEMOJIUTHYECKOTO Kypca CTPaHbl, U, KaK CIEACT-
BHE 3TOT0 — B CTPEMJIEHUHU BBINIOJHATH CBOIO pabOTy Tak, YTOOBI OHA COOTBETCTBOBA-
Jla HallMOHAJbHBIM UHTepecaM. JlyOuHuH 001131 IpOHUIATEIbHOCTBIO M CIIOCOOHO-
CTBIO BUJIETh PA3BUTHE COOBITUI B IEPCIEKTUBE, A TAKKE YMEHUEM YCTAHABIUBATH U
MO/JIEP>KUBATh JIOBEPUTEIbHBIE OTHOLIEHUSI C OKPYXKAIOIIMMHU JtoaAbMH. JlyOuHuH
OoTMeval:

Ecau Ipu OIMMCAHUU JUIIJIOMAaTUYECKOM JKHU3HM HE 3arjsgblBaTh B CyTb TOI'0, O 4Y€M I'OBO-

pAT JUILTIOMATBhI U IOJIMTHUKU, TO OHA IMPEACTACT IJIA HY6J'II/IKI/I B MCKAa)XCHHOM BHJEC, KaK
26

OcCKOHEUHas qcpeaa NpOTOKOJIbHBIX MEPOIIPUATHUN .

B.M. CyxoapeB — nuunbiii nepeBoaunk H.C. Xpymésa u JI.U. bpexnena, pado-
taBmuid  Takke ¢ AWM. MukosHom, A.H. KocwiruaeivM, A.A. I'poMbIko,
M.C. I'op6auéBbiM, B KHUTE «S3bIK MOW — APYT MOW» MPEICTABUII HE TOJIBKO JIMYHBIC
BOCIIOMHMHAHUS O COOCTBEHHOM >KM3HU U JIETCTBE B AHIJIMU, HO U OIEHKU UCTOpUYE-
CKMX COOBITHI U HX y4acTHHKOB” . OH YIMBUTEIBHO TOYHO M TOHKO [IAeT XapaKTePH-
CTUKH MOJUTUYECKUX JEATENICH, CUUTAsA, YTO «HET JIIOJIEH, MOPTPET KOTOPHIX MOMKHO

= Iyounun FO.B. Ambaxamop! Awmbaxamop!: 3ammcku mocna B HWcemanuu. — Mocksa:

POCCIIDH, 1999; Iyounun FO.B. lunnomatudeckast Obuib: 3anucku mnocia Bo Opanmnuu. — Mock-
Ba: POCCIIOH, 1997; [Aybounun FO.B. luninomatudeckuii MapadoH: 3anucku y4acTHHKa POCCHI-
CKO-YKPaumHCKUX TeperoBopoB B 1992—1999 rr. — MockBa: ABUAPYC-XXI, 2005.

2 1y6unun FO.B. AmbGaxanop! AmGaxazop!: 3amucku rocia B Mcmarun. — C. 49.

27ny00pe@ B.M. S3bix Moit — npyr moi. Ot Xpymiea g0 ['opbauesa... — Mocksa: TOHUY,

2008.
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Ob1710 OBI pEiCOBAaTh OJTHOM Kpackoi» . B wactHocTH, roBops o H.C. Xpymiese, aBTop
YKa3bIBa€T Ha OTCYTCTBHE Y HETO TAKOTO HE3aMEHUMOTO KaueCTBa KaK KPUTHUIECKOE
MBIIIICHUE:

Bo BcskoMm ciyuae, He mpunomHio, 4To0bl Hukurta CepreeBud gomyckan cociaaraTellbHOe
HakjoHeHHue. W ecnu yx 4TO-TO yTBEep K/1ai, TO OCIIOPUTh €ro ObUIO HEBO3MOKHO. Henb3sl.
becnonesHoe 3aHATHE. A KOrZa y HEro He XBaTalOo apryMEHTOB, OH MCIIOJIb30BaJl CBOIO
Biactb. HeT apryMenToB — Kyaakom 1o croiy! >

CyxozpeB cTpeMHUTCSI MaKCUMaJIbHO OOBEKTHBHO M YECTHO paccKa3aTh O MEpPero-
BOpax M BCTpedax, B KOTOPHIX Yy4aCTBOBaJ B KAUECTBE MEPEBOAUUKA, IIPU I3TOM 3HA-
YUTEJIBHOE MECTO OTBOJUT OIIEHKE U COOCTBEHHOMY MHEHMIO O MOJUTHYECKUX JIes-
TEJSIX, C KOTOPBIMH MPUIIIOCHh pabotath u obmarsbes. Cyanba Hamonro ceena Buk-
topa Muxainosuya ¢ JI.W. BpexneBbiM, XOTSI caM aBTOp MPHU3HAETCA, YTO cpaboTa-
JUCh OHM HE Cpa3y, HO 4epe3 KaKoe-TO BPEMs HU OJHO 3HAUMMOEe O(pUIHMAIbHOE 3a-
pyoexnoe Typue ['enepanbaoro cekpetapst [IK KITCC ne oo6xonunocs 6e3 Cyxoape-
Ba, Oynb TO BcTpeua B Bene ¢ npesunenrom CHIA [Ix. Kaprepom, Coenranue mo
0e30macHOCTH U cOTpyaHUYeCTBY B EBpore, cocTosiBiieecss B XenbCUHKH, U Ap. Ha-
Py C COOCTBEHHBIM, MOPOMl B UEM-TO CYOBEKTUBHBIM MHEHHUEM, aBTOpP MPUBOJIUT
OIIEHKH JPYTUX JUIUIOMATOB M MOJUTUKOB, MPEIOCTABIISAS YATATEIISIM BO3MOKHOCTD
CaMOCTOSITENIbHO JE€1aTh BEIBOJBI.

Janeko He Bcerja AUIUIOMAThl MUITYT TOJBKO O BHEIIHEHN MOJUTUKE U IPUHSATUN
CyZIbOOHOCHBIX JUIsl CTpaHbl penieHnid. He MeHbInii HHTepec MpeICTaBISIOT B UCTO-
pUU AUTJIOMAaTUU U BOMPOCHKI, CBSI3AHHBIE C TTOBCETHEBHBIMU MPAKTUKAMU, TUILIOMA-
TUYECKUM TMPOTOKOJIOM W ATUKETOM, MOJIOM, OpraHu3alell mpueMoB U BU3UTOB, B
TOM YHCJIE, U TACTPOHOMUYECKUMU 0cOOeHHOCTsIMU TocyaapceTB. FO.M. Kotos, mpo-
SN MyTh OT ASKYPHOTO pedepeHTa B mocoiabcTBe 10 Upespbruaitnoro u I[lon-
HOMOYHOI'O MOCJa, Halucajl BOCIIOMHUHAHHUSA, B KOTOPBIX OTPa3ui CBOEOOPA3HYIO
«racTPOHOMHYECKH-TIOINTHYECKYIO» reorpaduio’ . Baris depes «IIpu3My KyiuHa-
pUW» BBIICISAECT €ro KHUTY CpPeIu IPyruX MeMyapoB nociioB: «BooOie-to no npu-
3BaHMIO 5 [OBAP, 4 JUILIOMATHS y MEHS — X000m» . ABTOp C IOMOPOM H MPOHHUEH
pPacKpbIBaeT 0COOCHHOCTH CBOEH mpodeccuu, Kak Obl CMaKkysl KyJIMHapHbBIC IETalu,
OT PK30TUKH A3uU U AQPUKH JI0 OJTHOTO U3 CAMBIX HUHTEPECHBIX U, BEPOSTHO, OJTHOTO
13 €ro JIOOUMBIX EPUOJIOB CIYKObI — )KU3HU BO DpaHIUKM U 3HAKOMCTBY C €€ MHO-
TOTPAHHOU KyXHEW.

Cyxoopes B.M. SI3bik Moii — apyr Moit. — C. 54.

¥ Cyxoopes B.M. SI3bik Moii — apyr Moit. — C. 97.

3% Komos FO.M. ITeryx B BuHe, wim ['acTpoOHOMUYECKHE BOCIIOMUHAHHU quIiomara. — Mocksa:
Yenosek, 2008.

31 Komos FO.M. Ileryx B BuHe, unu ['acTpoHOMUYECKHE BOCIOMUHAHUA nuruioMara. — C. 14.
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FO.M. KotoB crankusaincs Bo @panuuu ¢ 3agauamu, CBA3aHHBIMH C OpraHu3aliu-
€l NPUEMOB, KOTOPBIE SBIIAKOTCS BAXXHOM YAaCThIO MEXIOCYJAPCTBEHHBIX OTHOIIE-
Huii. Cpeau npovyero eMy NpuXoAHJIOCh COCTABIISITH MEHIO U CAMOMY JI€JIaTh 3aKyIKU
U1 o(UIMATBHOTO YKHWHA B uecTh nepBoro Buzuta JI.U. bpexnesa B Ilapwxk. Ju-
IJI0OMaT 3aHUMAJICSL HE TOJIBKO COCTaBJIECHUEM MEHIO JJIsSl BaXKHOM MEPCOHBI, HO U MO~
6opoM rapnaepoba Kak caMOro reéHCeKa, TaK U €ro >KeHbl M HECKOJBKUX BBICOKOMO-
CTaBJICHHBIX MPEICTABUTEIEH COBETCKOr0O rocynapcrsa. KoToB onmceiBaeT yHHUBEP-
CaIbHOCTh (PYHKIIMI nuIioMaTa, 00si3aHHOTO pa30upaThCcsi Kak B TOHKOCTSAX HaIMo-
HaJbHOW KyXHH, TaK U B IITUPOKOM acCOpTUMEHTE JereHaapHoi «I anepeu Jladaiier»
(c mpe3uIeHTOM KOTOPOl OH OBbLI B IPYKECKUX OTHOILIEHUAX). ABTOpP, OIIyCTHUB, KaK
OH CaM BBIPAXKAETCs, OOBIIEHHOCTh U PYTHUHY, UMEIOIINE MECTO Ha JI000# ciryxoe,
paccKazall MHOKECTBO MHTEPECHENIINX UCTOPUM M3 CBOEH TUILIOMATHYECKOM MpaK-
THKHU.

Memyapsl 3apyOeKHBIX AUIIIOMATOB KpaifHE PEeJIKO MEPEBOJAT HA PYCCKUH S3bIK,
MO3TOMY Ka)KJI0€ HOBOE HM3JIaHHUE MPEJCTABISET OCOOBI MHTEpEC JIsi UCTOPUKOB,
MPEX/IE BCEro ¢ TOUYKU 3PEHUS OLUEHKH B HUX COOBITUH M MX YYACTHUKOB, KOTOPBIE
IIOPOM MOJSAPHO IMPOTUBOIIOJIOKHBI ONMUCAHUSIM COBETCKUX M POCCHUMCKHX KOJLIET.
Hewmeuxuit nuninomar, nocoja @PI' 8 CCCP B 19801983 u 1987-1989 rr. A. Maiiep-
JlanapyT BHEC 3HAYMTENBHBIA BKIIAJl B PA3BUTHE MEXKIYHAPOJIHOIO JHAIOra MEXKIY
Coserckum Coro3oMm u ['epmannent nocie BTopoii MUPOBOM BOMHBI, a €r0 BOCIIOMU-
HaHus 00xBaThIBatOT nepuoa ¢ 1950-x ronos q0 Havana XXI Beka >, OHU KacaroTcs
kak cay0bl B CCCP, Tak u npeObiBanus B AAnonuu u crpaHax AGpuku. ABTOp MHO-
ro BHUMaHUSA YIEJSIET OMMCAHUIO HeO(UIIUATIbHBIX, HO KacalolUXCsl BHEITHEHN MOJTH-
TUKH MEPOTIPUATUNA, POJIM AUILIOMATOB B cepe KyJIbTYPHBIX B3aUMOOTHOIICHUHN U
MOPOM KPUTUYECKU OLEHUBAET HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH COBETCKON CHUCTEMBI, B Ii€-
JIOM JEMOHCTpUPY# ApyxkecTBeHHOe oTHomeHne k CCCP.

VY 3apy0OexHbIX aBTOPOB B MeMyapax B CHIIy OCOOEHHOCTEH MEHTaJIbHOCTH YacTo
JOMUHUPYET CyOBEKTUBU3M U 3HAUUTEIBHOE MECTO OTBOAUTCS JUYHOMY KapbepHO-
My POCTY Y MO3WLMOHUPOBAHUIO CBOEH POJIM B COOBITUAX U B MPUHITHH MOJIUTHYE-
CKMX pELIEHHWH. DTO HAIJIAJHO JIEMOHCTPUPYIOT BOCHOMHHAHUS M. OJ16paITIT33 51
X. Knuaton™, 3aHnMaBImx B pasHoe Bpems moct roccekperapst CIIIA.

M. OnGpaiiT 6bIIa IPKUM UTPOKOM Ha MUPOBOU apeHe, UMesi CBOU, ITyCTh HE BCe-
r7ia JJOTUYHbIE, HO TBEP/AbIC YOEKACHUS B IPOBEACHUM MOJIUTUKH. 3HAUUTEIHLHOE Me-
CTO B CBOMX BOCIIOMWHAHHMSX OHA yJIEJIWJIA JIMYHOM XKU3HHU, PACCKA3y O POJIHBIX, OIU-
CaHUIO MOJIOJIOCTH U TOTO ITyTH, KOTOPBIM MPOILIa, TPEXKAE YEM 3aHATh IOCT IOCCEK-
perapsi.

32 Meyer-Landrut A. Mit Gott und langen Unterhosen. Erlebnisse eines Diplomaten in der Zeit
des Kalten Krieges. — Berlin: Quintessenz Verlag, 2003.

33 Albright M. Madam Secretary: A Memoir. — New York: Miramax Books, 2003.

3% Clinton H.R. Hard Choices. — New York: Simon & Schuster, 2014.
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ABTOp mOBecTBYeT 0 cBoel padore B kauecTBe npeactasutens CLIHA npu OOH,
00 atmocdepe, KoTopas Tam Lapuia, U ¢ HEOOBIYHOM JJIsl TUILIOMAaTa OTKPOBEHHO-
CTBIO PacCKa3blBaeT 00 MHTPUTaX BHYTPHU 3TOU opraHuzanuu B 1996 r., CBSI3aHHBIX C
BbIOOpaMu ['eHepaabHOIrO cekpeTrapsl, IpKO OMMCHIBAs 3aKyJMCHBIE IEPETOBOPHI, /1aB-
JeHre U 00XOJHbIE MAaHEBPHI, IIPUBE/IIINE K BBIIBIKEHHIO Ha 3TOT 1ocT K. AHHaHa.

[Tpu npesunente CIHA [Ix. Kaprepe ona crana wieHom CoBera HalMOHAIbHOU
6e3omacHoctH, a B 1997 r. O6buta Ha3HAUYEHA HA TIOCT TOCYJAPCTBEHHOTO CEKpeTaps B
aaMUHUCTpanuy npesuaeHTa b. KilmHTOHA M cTana nepBoi KEHIIMHOM HAa 3TOM IO-
cty. Kak nomutuk On0pailT nojaepkuBaiia )eCcTKui Kypc AMEpUKH B MEXTyHapO-
HBIX OTHOLIEHUAX U ycwieHue ee nosuuuu B HATO, BeicTynas 3aluTHULIEH HHTEpE-
coB u npaBoTsl CIIA naxxe B ciydasx NpUMEHEHHsI BOEHHOM cuibl. Ho ipu 3TOM, O
MHeHuto M. OnoOpaiit, CIIA, no kpaiiHeil mepe B KoHIle XX BeKa, HUKOrJa HE Ipe-
TEHJ0BAIM Ha POJIb [IABHOIO MHUPOBOTO TOJHIIEHCKOro” . Bo BceX BHEMIHENOIHTH-
YECKUX KOHLEIUAX, KOTOPbIE OHA BBIABUTAIA U OTCTAaMBaJa, IPUCYTCTBOBAJ CUJIb-
HBIN WJIC0JIOTUYECKUN KOMIIOHEHT, CBSI3aHHBIA ¢ aHTUKOMMYHH3MOM, HEOJHUOepaib-
HBIM HJI€aJIU3MOM M MECCHAHCKUM WMHTEPBEHLUHMOHU3MOM. ABTOpP HE YIYCKAaeT BO3-
MO>KHOCTH BCTYIIUTh Ha CTPAHUIAX CBOEH KHUTH B 3a0YHYIO MOJEMHUKY C ONIOHEH-
TaMH; BMECTE C TE€M, BOIPEKH INPUHIUIHAIBHBIM PA3HOTJIACUSAM, Y HEE CIIOKUIHUCH
JOBEPUTEIIBHBIE U JJa)KE€ TOBAPUIIECKUE OTHOLIEHUS CO MHOIMMU BUIHBIMH ITOJUTH-
KaMH.

Oco0eHHOCThIO BocTIOMUHAHUI On0palT SIBISIOTCS aKUEHThI, HA KOTOPbIE MOTJIa
o0OpaTUTh BHUMAHHE TOJHKO YKEHIIIUHA, HECMOTPS HA MPUCYIIUHA €i )KECTKUN CTUIIb B
paboTe 1 TBepAblid XapakTep. 3a4acTyl0 BMECTO aHOpPaMbl MOJUTHUECKUX JesTeNnen
OHa JlaeT MaHopaMy HapsJ0B, B KOTOPBIX OJiMCTana Ha MEPEroBOpax U CBETCKHUX pay-
Tax, sICTB, KOTOPBIMH €€ yroljaju Ha MpUeMax, MOJHBIX OYTUKOB M Tak najnee. Pac-
CKa3bIBasi O CBOEU JEATENBHOCTH HA IMOCTY TOCYAAPCTBEHHOTO CEKpeTaps, aBTOp 3a-
YacTYI0 KOHILIEHTPUPYETCA HE Ha MOJUTHYECKUX CIOKETAX, a Ha pa3roBopax C jKEeHa-
MU MHUPOBBIX JIMJIEPOB, BCTpeUyax ¢ GEMUHUCTKAMU, TPOTOKOJBHBIX YXaXXUBAHUAX 32
HEI0 CO CTOPOHBI KOJUIET-MY>K4HH.

['oBopst 0 pesynbTaTax cBoeul aesrenbHOocTH, M. OnOpaillT Mog4epKUBaET, 4YTO
OCHOBHOMU 11ebt0 ee paboThl B aamuuuctpauun CIIA octaBamace 60pb0a 3a gemMo-
KpaTUIO U YTBEPKIAEHUE COOTBETCTBYIOLIMX MPUHUMIOB OT bankaHn a0 Mekcuku.
Opnako HamboJee 3HAUUMbIe TOCTHXKEHUS IKC-TOCCEKpeTaps SBISIOTCSA JOCTATOYHO
CIIOPHBIMH, BOCIIPUHUMAIOTCS M OLEHMBAIOTCS HEOAHO3HAyHO. Cpeny HUX: paculiv-
penne HATO 3a cuer crpan LlenTpansHoit 1 Bocrounoit EBporbl, co3nanne «eanHo-
ro» rocynapctsa B bocHuu, csepxkenne C. MuiomeBnya U peanbHOE OTTOPKEHHE
Kocogo.

3 Onbpaiim M. Tocmoxka roccekperaps. Memyapst Mauren Onbpaiit / IlepeBos ¢ aHriuicKo-
ro A. JIucosckoro u ap. — Mocksa: Ansnuna busnec bykc, 2004. — C. 213.
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B 1iennoM, HecMOTps Ha 00WIIME B MeMyapaxX MHTEPECHBIX U HEM3BECTHBIX (PAKTOB
u3 chepol BHemHed nomutuku CIIIA u MexayHapoIHBIX OTHOILIEHHWH, CO31aeTcs
BIIEYATJIIEHUE, YTO aBTOP HE CTPEMUTCS K OOBEKTUBHOMY PACCKa3y O COOBITHSX, CBU-
JIETEJIEM KOTOPBIX SBIISIIACH, a MO3UIIMOHUPYET MPEX]e BCero ceds, naBasi OICHKU
BecbMa CyOBEKTHMBHOTO Xapakrepa. B Bocnmomunanusx OnOpailiT yyBCTByeTCS Ha-
CTPOECHHME aBTOPA, KOTOPBIM MPEICTAECT KAK AKTUBHAS, CHJIBHAS yXOM U IOJ4ac UpPO-
HHUYHAs KEHIIUHA.

X. Knunaton tak chopmynupoBana 1eiab CBOUX MEMyapoB: JI0Ka3aTh, YTO MO3U-
nuu CIIA no-npexHeMy CHIBHBI B COBPEMEHHOM MHPE, a UX POJIb B KAYECTBE HE3a-
MEHHMOM CHJIBI COXPAHSETCS BOMPEKH BCEM CYIIIECTBYIOLIAM MPAUHBIM POTHO3aM '
ABTOp cTapaercs JeMOHCTPUPOBATH CBOM HMHHOBAIMOHHBIE MTOAXO0/bl K BHEIIHEH IO-
JUTUKE, CBOIO OCOOYIO POJIb MPU MPUHATUU PELICHUNA U yOeTUTENbHYI0 0€CKOMIIPO-
MHCCHYIO TO3UIIMI0 MPAKTHYECKU MO BceM BompocaM. Kak roccexkperapp KnnnHTOH
cTapajiacb MakCUMaJbHO 3((HEKTUBHO HCIOJIb30BaTh KOHIENTyaJIbHbIE HapaOOTKU
MOJIUTOJIOTOB, CIEHHAIUCTOB B o0sacTu PR M conumanbHBIX MCUXOJIOrOB AJisL TOTO,
4yT0OBI peann3oBaTh noreHuuan CHUIA B mensx ykpersieHus rio0aibHOro uaeoyioru-
YECKOTO JIOMUHUPOBAHMUS.

ABTOp MeMyapoB MPUBOAUT Pa3HOOOpa3HbIE TEOPETUUECKHUE PACCYKICHUS, B Ya-
CTHOCTH M3Jaraet KoHueniuio rudpuanon nurmomatun CIIIA, B ToM uncne ee nud-
POBYIO Pa3HOBHIHOCTb M CETEBbIC TeXHonornn . OHa MUIIET, 4TO «CTPEMUIACH Ie-
peopueHTUpoBaTh BHEIIHIOK NOJUTUKY CIIIA Ha TO, 4TO Ha3bIBaETCA «yMHOW CH-
noii»”®, X. KIHHTOH ¢ TOYKH 3peHus TEOPUU W TIPAKTUKU ObllIa CTOPOHHUIIEH U Ke-
CTKOM, U MSATKOM CHJIBI KAK UHCTPYMEHTOB BHEIIHEW MOJIMTHUKH.

Ocobenno mHTepecHbl BocriomuHanus X. KiIMHTOH o «repesarpyske» poccuii-
CKO-aMEpPUKAaHCKHUX OTHOIIEHUU U 0 ee BcTpeuax ¢ B.B. Ilyruneim, J[.A. Mensene-
BbIM, C.B. JIaBpoBbIM. DTH AeTany BHOCST JIMYHBIE HOTKHA B JIOBOJIBHO KECTKHE U
IIOPOM BEChbMa HEJIULENPUATHBIE MEMYyapbl. BHYTPUIIOIUTHYECKOE IIOJIOKEHHUE B
Poccutickonn denepanuu npeacTaBiI€HO aBTOPOM M3JIMIIHE HUACOJIOTU3UPOBAHHO, B
MEMyapax TOBOPUTCS, YTO CTaBKa BO B3aMMOOTHOLIEHHUSAX JBYX CTpaH AENalach Ha
MOAACP/KAHUE KOHTAKTOB C POCCUMCKUMU TPAKIaHAMU, T.€. HA MATKOE BO3JCHCTBUE
Ha BIIACTh Yepe3 AeCTAOUIM3AINIO BHYTPHIIONNTHYECKOTO onoxkerns® . X. Kimuton
OOBHHSIA POCCUICKHUE BJIACTH B CTPEMJICHUHM COBETU3UPOBATH CTPAHBI MOCTCOBET-
CKOTO TIPOCTPAHCTBA METOJAMH IIPOBIKEHHS eBpasuiickoro corosa’’. Ilpu sToM B

3% Knunmon X. Tsoxenbie BpemeHa / [lepeBox ¢ anrnuiickoro K.A. MoByaHn. — MockBa: DkcMmo,
2016. - C. 73.

37 Knunmon X. Tsoxernsie BpemeHa. — C. 159.

¥ Knunmon X. Tsoxersie BpeMeHa. — C. 264.

39 Knunmon X. Tsoxenbie BpeMeHa. — C. 289.

Y Knunmon X. Tsoxernsie BpemeHa. — C. 299.
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aHTUPOCCHUICKOW TpomaraHie OHa HE CTPEMHUTCS K BCECTOPOHHEMY U TIyOOKOMY
aHaJIU3y U ApryMEHTALINH.

B xHure ommcaHbl MEXaHU3MBI 3alllUThl HHTEPECOB aMEPUKAHCKOro OM3Heca 3a
pyOeKOM, MPUBOAATCA PAa3MBILUIEHUS O HEOOXOaUMOCTU craepxkuBanust Kuras, He-
3¢ (HEKTUBHOCTH CAHKIIMM, BBEJECHHBIX B OTHOWIEHMH KyObl M BOEHHOTO pexuma B
MbsHMe, HOAPOOHOCTH ONepalyy 1o Jnkeuaamun Y. 6en Jlagena®'. He Bcerna 06b-
€KTUBHBI, HO MHTEPECHBI paccka3bl KIIMHTOH 0 BCTpe4ax ¢ MUPOBBIMU JUACPAMH —
H. Capkosu, A. Mepkeis, b. Heraupsixy™.

Memyappl KTUHTOH SBISIFOTCS PUMEPOM HOJUTU3UPOBAHHOTO, KOHBIOHKTYPHO-
ro U cyOBEKTUBHOTO aHAJIW3a MUPOBOW MOJUTUKU U poau B Heil CLLA, a Taxxke posu
Y BIUSIHUSA CaMOI'0 aBTOPA HA MPUHSATHE BHEIIHEIOIUTHYECKUX PEILICHU.

3akioueHue

Memyapsl, Kak BUJ SMUCTOJSIPHOTO KaHpa, CYLIECTBYIOT AJIs pacckasza o cebe,
CBOMX YYyBCTBaX, B3IVISJAX U BIEYATICHUSAX OT MPOKUTOIO, MIEPEKUTOTO, YBUAECHHO-
ro ¥ YCJBIIIAHHOTO. J[pyroe neno, 4To AMIUIOMATHI MO POAY CBOEH CIy:KObl ObLIN
CBUJIETENSIMU UCTOPUYECKUX COOBITUI, KOTOPBIE MOPOM M3MEHSUIH XOJ BPEMEHH, T10-
TOMY U OLICHMBAIOT UX OOJIbIIE C TOYKH 3PEHHSI JOCTOBEPHOCTH (PAKTOB U OOBEK-
TUBHOCTU OLIEHOK. Bce 6e3 MCKIIoueHus: MemMyaphl JUILIOMATOB SBJISIIOTCS HUCTOPH-
YECKUM ITOBECTBOBAHHEM, KOTOPOE CO3JAETCA B OIPEAEIEHHOM COLMOKYJIBTYPHOM
KOHTEKCTE, 3aBUCUT OT KYJIbTYPHBIX YCTAHOBOK M HECET Ha ce0e OTIe4aToK JIMYHO-
CTH aBTOpa. B ciiydae ¢ aumiomaTtaMu — 3TO BBICOKMN YPOBEHb MHTEIUIEKTa U o0pa-
30BaHHOCTH, LIMPOTA CYXACHUH, KPyrozopa MW BOCHPUSITHS MHOIrooOpasus OKpy-
xaroriero mupa. M Bce 910 cocTtaBisieT OCHOBY MX HappaTUBOB BHE 3aBUCHUMOCTH OT
BPEMEHHU, B KOTOPOE OHU JKUJIM U HAXOJUIIMCh HA TUINIOMAaTUYECKOH ciayx0Oe. Pemnpe-
3€HTAlMN IPOILLJIOTO aBTOPAMU CO3LAOTCS C ONPENEICHHON LENBIO U SIBIISFOTCS BO3-
MOKHOCTBIO TPEJCTaBICHUSI COOBITUI U MPUIAHUS UM HCTOPUYECKOTO 3HAYCHHS U
3HAYUMOCTH, IPU 3TOM OHU OJIHOBPEMEHHO HAJICJIEHbl YepTaMH €IMHCTBA U MOJIMBA-
PUAHTHOCTH OLIEHOK.

JIroObie MeMyapbl SBISIOTCS, B MEPBYIO OY€peib, CYOBEKTUBHBIM HMCTOUYHHUKOM
nH(popmMauu. ITO BBIPAXKAETCA B JIMYHOM OLIEHKE M MHTEPIpPETALUU COOBITUN U TO-
BeJICHUS J0Jieil, 0coOeHHO noBefeHs. CyObeKTUBU3M TaK)KE BhIpaXKaeTcs B aKIEH-
T€ Ha 0COOCHHOCTH JMYHOW Omorpaduu U KapbepHOTO POCTa, OCOOCHHO ITO Xapak-
TEPHO I MEMYApPOB 3apyOEKHBIX TUIIJIOMATOB U MOJMUTUYECKUX AesiTteneil. Bocmo-
MHWHAHUs, SBJSSICh TaK HA3bIBAEMOM dMOIMOHAIBHOU MCTOPHUEH, TIEPENAOT IMOLUU
aBTOpAa M YYaCTHUKOB COOBITHIA, YTO MOPOM OTOJBUTACT HA BTOPOH IJIaH CaMH ATH
coObITHS U WX 3HaueHue. Ho, BepoATHO, UMEHHO JIMYHBIN (HaKTOp, YyBCTBA U IMOIIUH

' Knunmon X. Tsoxenbie BpeMmeHa. — C. 139, 321, 246-250.
2 Knunmon X. Tsokenbie BpemeHa. — C. 253, 263-264, 265, 380-381, 391-392.
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aBTOpA | JIETAI0T MEMYaphl HE TOJIBKO BOCTPEOOBAHHBIM HUCTOPHUECCKIM UCTOYHUKOM
JUTSI CTICTIMAJTMCTOB, HO W MOMYJIIPHBIM YTCHHUEM JIJIS JTIOOUTEIICH ITOTO JKaHpa.
OOBEKTUBHOCTh MEMyapaM JUILNIOMATOB MPHUIAET, MPEXIEe BCEro, paccka3 oue-
BU/IIIA O COOBITUSAX U (DaKTaX MEKIYHAPOJIHOTO U BHEIIHEOJUTHYECKOTO MaciiTada.
Kak o060t aBTop MOHOTpaduu Ui ydeOHMKa UMEET MPaBO Ha COOCTBEHHYIO OICH-
Ky ¥ BepU(PHUKAINIO MPOU3OIICANIEIO, TAaK U aBTOP MEMYapOB HE MOXET OBITh ATOTO
mumied. Ho crienmduka AUMIOMaTHYeCKON CITy>KObI TTO3BOJISIET HE TOJBKO KOHCTATH-
poBaTh (HAKTHI U IETUTHCSA CBOMM MHEHUEM, HO U JIETAIM3UPOBATh aTMOCc]epy, MoBe-
JICHUE YYACTHUKOB, UX OJICKAY W DJIEMEHTHl TOBCEIHEBHOCTH, T. €. PAaCKPbIBATh TaK
HA3bIBAEMYIO «KYXHIO» BU3UTOB, BCTPEY, IEPETOBOPOB, a MOPOM U UHTPHUT.

Introduction

A narrative source is a collection of facts, events, and certain characters. Its typi-
cal feature is the use of literary means in the presentation of factual material, which
makes the narrative a unique form of information that reflects personal experiences,
emotions and feelings contributing to the multivariate perception and characterization
of events, which not only are being described, but also are being explained. A special
feature of memoirs is their subjective nature in terms of reliability of presenting and
assessing the facts, therefore such narratives are also referred to as ego-documents. It
necessitates their verification while making research by means of comparing them to
other sources and their crosscheck from the point of view of correspondence in chro-
nology and historical personalities.

The study of memoirs as one of the types of sources as well as their classification
is the subject of numerous publications, the authors of which, taking into account the
challenges they face, characterize features, forms, methods and appropriateness of us-
ing them.' Experts in the field of social history and history of everyday life widely il-

'B. Volin, “Bolshevik Vigilance for the Memoir Literature” [in Russian], Bor'ba klassov, no. 4
(1932): 102-08; D.M. Galiullina, “The Problem of Studying Memoirs in Russian Historical
Thought” [in Russian], Uchenye zapiski Kazanskogo gosudarstvennogo universiteta. Gumanitarnye
nauki, vol. 148, bk. 6 (2006): 36-45; N.G. Georgieva, “Memoirs as a Cultural Phenomenon and
Historical Source” [in Russian], Vestnik Rossiiskogo universiteta druzhby narodov. Seriya: Istoriya
Rossii, no. 1 (2012): 126-38; S.S. Mints, “About the Features of the Evolution of Memoir Sources”
[in Russian], Istoriya SSSR, no. 6 (1979): 72-79; A.A. Sal'nikova, “The City of Childhood in the
Autobiographical Narratives of Kazan Historians” [in Russian], Vestnik Permskogo universiteta.
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lustrate facts and their assessment with the storylines from the published memoirs
and diaries of the eyewitnesses, prominent persons from the worlds of politics and
culture.” Due to the specifics of the contents and presentation of events, researchers
use memoirs of diplomats much less frequently, and even less frequently they devote
independent works to such memoirs, with the exception of comments and reviews.’
Among the wide range of narratives, memoirs of diplomats constitute a source of
a special kind, which is associated primarily with the extent and diversity of facts and
events and the priorities in presenting the material and assessing it. Memoirs of dip-
lomats organically combine both the issues related to everyday practices, and to in-
ternational events, which treaty-making, peaceful resolution of conflicts, and the fate
of people and states sometimes depend on. As a rule, memoirs of diplomats contain
no or very few biographic and personal storylines and, if mentioned, they serve to
support the logic of the narrative and the sequence of writing. But at the same time,
the style of narration, manner of writing, priorities and emphases in the text are a
vivid demonstration of the authors’ personality. It is thanks to such memories that we
have a chance to take a fresh look at many events in the world politics, find out more
details about foreign policy decisions, international meetings, visits, backstage condi-

Istoriya, iss. 1 (44) (2019): 129-37; A.A. Sal'nikova, “Children’s Reminiscences of the Revolution
and the Civil War in Russia: ‘Split Memory’” [in Russian], in Leonid Mikhailovich Spirin: In mem-
ory of a Historian, Friend, and Colleague. Collection of Articles (Kazan: Vladimir Ulyanov-Lenin
Kazan State University: 2007), 124-35; E.A. Vishlenkova, ed., History in the Making. Man —
Memory — Text: Series of Lectures [in Russian] (Kazan: Master Lain, 2001; A.G. Tartakovskii, Rus-
sian Memoirs of the 18™ — First Half of the 19" Century [in Russian] (Moscow: Nauka, 1991);
A.E. Chekunova, Russian Memoir Heritage of the Second Half of the 17" — 18" Century. An At-
tempt of Source-Study Analysis [in Russian] (Moscow: Rossiiskoe universitetskoe izdatel'stvo,
1995); M.N. Chernomorskii, Memoirs as a Historical Source: A Textbook of the USSR history
Source Study [in Russian] (Moscow: Moskovskii istoriko-arkhivnyi institut, 1959); et al.

> V.A. Veremenko and V.V. Kaminskii, ““..1 Married My Loved One..’ Memoirs of
O.M. Menitskaya-Zommar (01.03.1874 — 31.01.1967)” [in Russian], Istoriya povsednevnosti,
no. 1 (3) (2017): 109-50; N.B. Lebina, “‘Passengers of the Sausage Train.” Sketches to the life of a
Russian City: 1917-1991” [in Russian] (Moscow: Novoe Literaturnoe Obozrenie, 2018); L.V. Si-
nova, “T.M. Zakharova’s Pivot in the Public Diplomacy” [in Russian], Zhenshchina v rossiiskom
obshchestve, no. 1 (2019): 145-52; O.Yu. Solodyankina, Foreign Governesses in Russia (the Sec-
ond Half of the 18" Century — the First Half of the 19" Century) [in Russian] (Moscow: Academia,
2007); et al.

> Yu.G. Golub, “The Iranian ‘plot’. Re-reading .M. Maiskii’s Oeuvre” [in Russian], [zvestiya
Saratovskogo universiteta. Novaya seriya. Seriya Istoriya. Mezhdunarodnye otnosheniya, no. 2,
vol. 15, iss. 3 (2015): 71-77; O.N. Levshina, “The Image of America in the Travelogues of Pavel
Petrovich Svin'in” [in Russian], [Izvestiya Rossiiskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo
universiteta imeni A.l. Gertsena, no. 67 (2008): 149-52; E.V. Khakhalkina, “Conservatives about
the Fate of the British Empire in the First Years of World War II (based on the ‘Diary of a Diplo-
mat’ by LM. Maiskii” [in Russian], Vestnik Kemerovskogo gosudarstvennogo universiteta, no. 3
(67) (2016): 32-37; et al.
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tions and pre-conditions for treaty-making, and informal peculiarities of communica-
tion of state leaders and employees of ministries of foreign affairs.

The specificity of narrative discourse is that it gives a fact the status of the event.
And each author is individually unique in terms of form of communication, style of
narration, laying emphases and setting priorities.

Main Body

Memoirs of diplomats can be tentatively systematized according to a number of
criteria, such as the chronology of writing, the country of the author’s sojourn, the na-
ture of the work he performs and, as a consequence, the coverage of events that be-
came the object of description and analysis. From the point of view of chronology of
writing, memoirs of Russian diplomats can be divided into three groups: the memoirs
written before the 1917 Revolution, those written in the Soviet era, and the memoirs
written by the modern diplomats. The memoirs written by the Russian diplomats in
emigration after the revolutionary events of 1917 and the Civil War can be united
into a separate group. It is an extensive group of narrative sources, including the
memoirs of the former ministers of foreign affairs of the Russian Empire
A. Izvol'skii, S. Sazonov, N. Pokrovskii, diplomats K. Nabokov, P. Botkin and many
others.* Each of the groups mentioned above and the last one in particular merit a
separate study. The present article will consider first three groups. According to the
time of the author’s life, the narratives differ not only in terms of events described,
but also in approaches and assessments from the point of view of state ideology.

At all times and in accordance with any political regime, Russian diplomats
served their Fatherland and, by virtue of their professional duties, were engaged in
promoting and upholding the interests of the state in the international arena. There-
fore, despite individual subjective assessments regarding the participants of the
events described and their actions, all memoirs show great patriotism and love for the
Fatherland. For the overwhelming majority of the memoirists, the main motivation
for writing down their reminiscences was neither positioning and promoting them-
selves in the service, nor describing their personal lives, successes and failures, but it
was the desire to talk about the events they influenced or witnessed, about their vi-
sion, impressions, assessments and hidden from the general public details of crucial
facts and decisions that influenced the fate of the country and the world. The opinion

* A.P. Izvol'skii, Memoirs [in Russian] (Minsk: Kharvest, 2003); S.D. Sazonov, Memoirs [in
Russian] (Moscow: Mezhdunarodnye otnosheniya, 1991); N.N Pokrovskii, The Last One in the
Mariinsky Palace. Memoirs of the Minister of Foreign Affairs [in Russian] (Moscow: Novoe
literaturnoe obozrenie, 2015); K.D. Nabokov, The Ordeals of a Diplomat [Sketches] [in Russian]
(Moscow: Simpozium, 2015); P.S. Botkin, Sketches of Diplomatic Life [in Russian] (Paris:
Izdatel'stvo E. Siyal'skoi, 1930); et al.
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of L. Pushkarev, a historian, to the greatest extent reflects the essence of such mem-
OIrs:

Striving for greater accuracy and documentary, memoirists create works that can no longer
be called memoirs in the usual sense of this word.’

The scholar calls them “a fusion of memoirs and documents.”® Therefore, the
memories of diplomats are on the verge of scholarly research and historical source.

A special feature of the memoirs of Soviet diplomats is the prevalence of state-
ment of fact, extremely cautious personal assessment of events and persons or com-
plete absence of such assessment. Memoirs published since the early 1990s are nota-
ble for quite critical and realistic narration about the past and individual independent
opinion about the events described and their participants.

Despite the high degree of objectivity associated with specific historical events
and facts underlying them, the memoirs of diplomats are not free from subjective as-
sessment, therefore, to a certain extent, perhaps to a lesser extent than for all other
types memoirs, the following is true. The bias or subjectivity of memoirs, according
to E. Tarle, is their immanent feature and disadvantage.

The authors have a completely conscious intention to show the reader other people and
their actions only in a certain light: reveal one thing, conceal another, and distort some-
thing else.’

And the academician is not alone to hold this opinion:

the value of the memoirs lies in reporting the exact facts related to the events being de-
scribed, and not in their assessment, which, of course, is almost always subj ective.®

While studying the memoirs of diplomats, one cannot but agree with the opinion
of A. Tartakovskii, an expert in the field of source study, who considered it necessary
to pay more attention to the personality of the memoirist, his environment and the
time when memories were written:

> L.N. Pushkarev, Classification of Russian Written Sources on Russian History [in Russian]
(Moscow: Nauka, 1975), 69-70.

® pushkarev, Classification of Russian Written Sources on Russian History, 69.

7 E.V. Tarle, “The Value of Archival Documents for History,” Journal of Archival Studies,
no. 3 (1961): 102.

¥ P.A. Zaionchkovskii, ed., The history of pre-revolutionary Russia in diaries and memoirs [in
Russian], vol. 1 (Moscow: Book, 1976), 4.
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The individual perception of social environment by the memoirists is a feature of memoirs
that, of course, cannot be neglected, but it changes not on its own but due to some kind of
“core” phenomena of social life that affect the personality of a memoirist. ’

A. Tartakovskii emphasized:

Compared with other sources of personal origin, it is in memoirs where the historical self-
awareness of a person is realized with the greatest consistency and completeness — this is
. . . . . .10

what the specific social function of memoirs as a type of sources consists in.

And this is fully complies with the methods of studying the memoirs of the em-
ployees of the Ministry of Foreign Affairs.

Among the narratives of late 19" — early 20" century about the diplomatic service
in Russia, a special role is played by the memoirs of N. Ignat'ev, the Russian repre-
sentative in Beijing, the ambassador to Constantinople;'' V. Lopukhin, the former
head of a department at the Ministry of Foreign Affairs; '> V. Lamzdorf, an adviser to
the Minister of Foreign Affairs N. Girs;"” diplomats Yu. Kartsov'* and Yu. So-
lov'ev.”

P. Ignat'ev described his personal vision of the diplomatic and public service, as
well as the motives for the decisions he made. The memoirist wrote hardly anything
about himself or his family; his narrative was subordinated to the main goal to tell a
true story about his service “for the benefit and glory of our dear Fatherland.”'® It is
the author’s personal point of view in combination with memoranda, instructions, re-
ports, and records included into the text that create the academic and cognitive value
of Ignat'ev’s memoirs as a historical source.

° A.G. Tartakovskii, Russian memoirs of the 1 8" — first half of the 1 9 century [in Russian]
(Moscow: Nauka, 1991), 10.

19 A.G. Tartakovskii, The year of 1812 and Russian memoirs [in Russian] (Moscow: Khudoz-
hestvennaya literatura, 1980), 24.

"'N.P. Ignat'ev, Mission to Khiva and Bukhara in 1858 of an aide-de-camp of Colonel N. Ig-
nat’ev [in Russian] (St Petersburg: [n.p.], 1897); N.P. Ignat'ev, Materials Related to N.P. Ignat'ev’s
Stay in China in 1859—1860 [in Russian] (St Petersburg: [n.p.], 1895).

12V B. Lopukhin, Notes of the Former Head of a Department at the Ministry of Foreign Affairs
[in Russian] (St Petersburg: Nestor-Istoriya, 2008).

3 V.N. Lamzdorf, Russian Memoirs, Diaries, Letters and Materials [in Russian] (Moscow;
Leningrad: Academia, 1934.

“yus. Kartsov, Seven Years in the Middle East. 1879-1886. Personal and Political Reminis-
cences [in Russian] (St Petersburg: Ekonomicheskaya tipolitografiya, 1906).

> Yu.Ya. Solov'ev, Memoirs of a Diplomat, 1893—1922 [in Russian] (Moscow: Izdatel'stvo
sotsial'no-ekonomicheskoi literatury, 1959).

' Ignat'ev, Materials related to N. P. Ignat'ev’s Stay in China in 18591860, 15.

2019 » Vol.3 + Ne4 1229



RESEARCH http://en.hpchsu.ru

Yu. Solov'ev, a diplomat who served at the Russian Embassy to China, Greece,
Montenegro, Romania, Germany (Stuttgart) and Spain and later on re-read the origi-
nals of his own reports and telegrams to the ministry as well as hundreds of other
documents and letters of his superiors, ambassadors and envoys, wrote a memoir to
represent the history of diplomacy in the period between 1893 and 1922 both in tsar-
ist Russia and in the Soviet state at its initial stage. Despite the fact that the memoirs
in question contain no comparative analysis of the diplomacy of the two periods, they
are of interest in terms of description of various facts and the ways the embassies
functioned.

The memoirs of Soviet diplomats A. Kollontai,'” I. Maiskii,'"® V. Berezhkov,"’
and N. Novikov® are distinguished not only in terms of their commitment to commu-
nist ideology, but also by detailed descriptions of events and people who influenced
the adoption of foreign policy decisions, and, at times, even the fate of the Father-
land. Soviet diplomatic workers, while serving in foreign institutions, sent official re-
cords or their personal diaries to Moscow to the People’s Commissariat for Foreign
Affairs. People’s Commissar for Foreign Affairs M. Litvinov considered those diaries
as an important source of information that completed the official reports. And the re-
searchers can get the detailed information about national and foreign policies of gov-
ernments, personal assessments and opinions of the participants of the events that be-
come clear from the conversations of diplomats with colleagues, ministers, politi-
cians, and business figures.

It is unquestionable that Alexandra Kollontai is the most famous diplomat of the
Soviet era; about her books were written and the feature film “Ambassador of the So-
viet Union” was shot. Her memoirs and diaries reflect not only her education and in-
telligence, but also her extraordinary personality and determined character she
showed in difficult situations.

' A.M. Kollontai, From my Life and Work. Memories and Diaries [in Russian] (Moscow: So-
vetskaya Rossiya, 1974); A.M. Kollontai, Diplomatic Diaries, 1922—1940 [in Russian], in 2 vols,
vol. 1, foreword and notes by M.M. Muhamedzhanov (Moscow: Akademia, 2001).

'8 1 M. Maiskii, Memoirs of a Soviet Diplomat, 1925—1945 [in Russian] (Moscow: Nauka,
1971).

' V.M. Berezhkov, How I Became Stalin’s Interpreter [in Russian] (Moscow: DEM, 1992);
V.M. Berezhkov, To Berlin with a Diplomatic Mission, 1940—1941 [in Russian] (Moscow: APN,
1967); V.M. Berezhkov, Tehran, 1943: At the Conference of G3 and on the Sidelines [in Russian]
(Moscow: APN, 1971); V.M. Berezhkov, The Years of Diplomatic Service [in Russian] (Moscow:
Mezhdunarodnye otnosheniya, 1972); V.M. Berezhkov, The Birth of the Coalition [in Russian]
(Moscow: Mezhdunarodnye otnosheniya, 1975); V.M. Berezhkov, The Road to Potsdam [in Rus-
sian] (Moscow: Mezhdunarodnye otnosheniya, 1975); V.M. Berezhkov, Next to Stalin [in Russian]
(Moscow: Vagrius, 1998).

2 N.V. Novikov, Memoirs of a Diplomat. (Notes on 1938—1947) [in Russian] (Moscow:
Politizdat, 1989).
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There is an opinion that, being on friendly terms with Ivan Maiskii, it was Alex-
andra Kollontai who prompted him to begin keeping diaries. Serving as an ambassa-
dor to London from 1932 to 1943, he kept a service diary; it was first published in the
1960s and subsequently became one of the most important diplomatic documents in
which the author spoke about his meetings with political figures of England among
whom were D. Lloyd George and A. Eden. 1. Maiskii witnessed and participated in
difficult Anglo-Soviet relations, including the preparation of the Anglo-Soviet trade
agreement of 1934, and attempted to prevent a war between Britain and the Soviet
Union over Finland. In addition to profundity, much detail and aspiration for an ob-
jective presentation of facts, Maiskii’s diaries are also distinguished by a good liter-
ary style.

Andrei Gromyko, USSR Minister for Foreign Affairs from 1957 to 1985, nick-
named in the West “Mr. No” for his tough position, was not only a witness to the
most important events in the world politics, but also a direct participant in its forma-
tion. In his memoirs he gives us an opportunity to take a look at the interesting and
confusing world of diplomacy from the inside.”’ However, his memoirs are notable
for a certain politicization and caution, which can be explained both by the specifics
of his position and by his commitment to official ideology.

But at the same time, the value of Gromyko’s memoirs is that in them the author
gives a description of each iconic figure of his time, their attitude to communism and
to the USSR as a whole and writes not only about political figures, but also about the
figures of literature, cinema and music. The book of memoirs Pamyatnoe [Memora-
ble] begins with the childhood memories of the future Minister for Foreign Affairs,
which he describes with tenderness and nostalgia. Storylines related to family and
childhood are included in the memoirs for political reasons also, in order to show by
his own example the career opportunities that a Soviet country can give to a common
man born in a village.

Gromyko’s career began at the position of head of the American department in
the People’s Commissariat for Foreign Affairs and then he worked as an ambassador
to the United States, a representative in the United Nations, and at the Ministry for
Foreign Affairs. At different stages of his life, he had to communicate with all sorts
of people at work. The author tells us about his impression of the meetings with
Franklin D. Roosevelt and Winston Churchill:

By his manner of holding debate Roosevelt was closer to Stalin. Stalin’s words were never
faster than his thoughts, which cannot be said about Churchill who sometimes could not
cope with emotions and gave way to his feelings.*

> A.A. Gromyko, Memorable, vol. 1, New Horizons [in Russian] (Moscow: Politizdat, 1988);
A.A. Gromyko, Memorable, vol. 2, Test of Time [in Russian] (Moscow: Politizdat, 1988).
2 Gromyko, Memorable. New horizons, 179.
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Gromyko speaks of Roosevelt with great respect and admiration. History con-
firms his words, since it was Roosevelt who was ready to cooperate with the USSR
and believed that it would be very beneficial and justify itself in the nearest future.
However, his successors had just the opposite view, which was openly announced at
the end of the Second World War.

Describing not only the official situation, but also personal relationships, mem-
oirs of a diplomat are always interesting because they provide a perfect opportunity
to look at some situations from a completely different angle. The life of Andrei
Gromyko consisted of numerous meetings with people of different levels, different
views and various fields of activity and among them were C. Chaplin, J.F. Kennedy,
W. Churchill, Vivien Leigh, G. Wilson, and many others.

In the course of the narration one can see how Gromyko’s views on some histori-
cal characters and events changed. However, he never stepped away from his main
idea that “ten years of negotiations are better than one day of war.”

The memoirs of diplomats published in the post-Soviet period are distinguished
by greater independence of assessment, the absence of excessively politicized views,
and detailed descriptions of the behaviour of those who participated in the events as
well as clothing, etiquette, elements of everyday life. Also, they often reveal the so-
called backroom of visits, meetings, and negotiations.”

A. Dobrynin occupies a unique place in the history of Soviet and Russian diplo-
macy, so his memoirs are important and interesting not only for the professionals.*
Relying on his own impressions and assessments and also attracting important doc-
uments, the ambassador reveals the period of about twenty-year in the history of dip-
lomatic relations between the USSR and the USA. Moreover, the author himself was
not just an observer, but also an active participant in the development of many fun-
damental decisions in the process of forming Soviet-American relations. Those are
the events of the Caribbean Crisis of 1962, the Strategic Arms Limitation Talks
(SALT 1), the Indo-Pakistani conflict with a secret dialogue between Moscow and
Washington on this issue, the problems of Jewish emigration from the USSR, the

» 1.D. Bubnov, Meetings in North and South America [in Russian] (Moscow: ROSSPEN,
2007); Yu. Deryabin, Is It Easy to Be an Ambassador? Notes on the Life and Career of a Diplomat
[in Russian] (Moscow: Ves' Mir, 2010); L.M. Zamyatin, Gorby and Maggie. Ambassador’s Notes
on Two Well-known Politicians, Mikhail Gorbachev and Margaret Thatcher [in Russian] (Moscow:
PIK VINITI, 1995); Yu.E. Karlov, Mission to the Vatican [in Russian] (Moscow: Mezhdunarodnye
otnosheniya, 2004); Yu.A. Kvitsinskii, Time and Chance. Notes of a Professional [in Russian]
(Moscow: OLMA-PRESS, 1999); A.L. Stepanov, Bern Diary of the Russian Ambassador. 1992—
1999 [in Russian] (Moscow: Mezhdunarodnye otnosheniya, 2011); G.V. Uranov, The Road to the
Vatican: Notes of the Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the Russian Federation to
the Holy See in 1996—2001 [in Russian] (Moscow: MGIMO-Universitet, 2011); et al.

** A.F. Dobrynin, Strictly Confidential: the Ambassador to Washington under Six US Presi-
dents (1962—1986) [in Russian] (Moscow: Avtor, 1997).
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meetings of L. Brezhnev with United States Presidents Richard Nixon and Gerald
Ford, the meetings of Mikhail Gorbachev with Ronald Reagan, and much more.

A legend of Russian diplomacy Yu. Dubinin worked in France, Spain, the USA,
was a representative of the USSR in the UN and in the UNESCO secretariat.”” In his
books the author not only reveals the little-known pages of the history of internation-
al relations, in many respects connected with our country, such as the establishment
of relations between Spain and the USSR, starting from the Franco period until the
1990s, including the visits of the Spanish king to Moscow in 1984 and 1997 and
talks about the Madrid meeting of the participating States of the Conference on Secu-
rity and Co-operation in Europe in 1980—1983, but also clearly expresses the position
and attitude of Spanish and French politicians towards the Soviet Union at various
stages of the developing cooperation. By his own example, the author emotionally
describes the ins and outs of the diplomatic service, the process of preparing the
highest-level visits, negotiations, visits themselves, preparation of documents and al-
so communication with the representatives of the intellectual and artistic elite abroad,
including Louis Aragon, Yves Montand, and others. These facts give an idea of the
profession of a diplomat and help to realize its importance and significance for the
implementation of foreign policy of the state.

The personality of a memoirist reveals itself in all texts primarily in understand-
ing main goals and objectives of the country’s foreign policy and, consequently, in
the desire to perform the work in such a way that it would always comply with the
national interests. Dubinin had great insight, the ability to understand the develop-
ment of events in prospect and the skill of establishing and maintaining trust-based
relationships with people around him. Dubinin noted:

If one describes diplomatic life without looking into the essence of what diplomats and
politicians are talking about, it appears to the public in a distorted form as an endless series
of protocol events.*

Viktor Sukhodrev was a personal interpreter for Nikita Khrushchev and Leonid
Brezhnev and worked with A. Mikoyan, A. Kosygin, A. Gromyko, and M. Gorba-
chev. In his book Yazyk moi — drug moi [My tongue is my friend] Sukhodrev pre-
sented not only private memories of his own life and childhood in England, but also

»* Yu.V. Dubinin, Embajador! Embajador! Notes by the Ambassador to Spain [in Russian]
(M.: ROSSPEN, 1999); Yu.V. Dubinin, A Diplomatic True Story: Notes of the Ambassador to
France [in Russian] (Moscow: ROSSPEN, 1997); Yu.V. Dubinin, Diplomatic Marathon: Notes of
the Participant of the Russian-Ukrainian Negotiations in 1992—1999 [in Russian] (Moscow:
AVIARUS-XXI, 2005).

2 Dubinin, Embajador! Embajador! Notes by the Ambassador to Spain, 49.
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gave personal assessment of historical events and their participants.”” He character-
ized politicians with surprising accuracy and subtlety, believing that “there are no
people whose portrait could be painted with one colour only.”*® In particular, speak-
ing of Nikita Khrushchev, the author pointed to the lack of such indispensable quality
as critical thinking:

In any case, I do not remember Nikita Sergeevich to use the subjunctive mood. And if he
claimed something, it was impossible to challenge him. You could not. It was a useless ac-
tivity. And when he lacked in arguments, he used his power. No arguments — fist on the ta-
ble!”

Sukhodrev intended to talk about the negotiations and meetings he participated as
an interpreter as objectively and honestly as possible while giving much space to as-
sessment and his own opinion about the politicians he had to work and associate with.
Fate brought Sukhodrev with L. Brezhnev for a very long time. The author himself
admitted that they did not start working well together out right away but in a while
not a single important official foreign tour of the General Secretary of the Central
Committee of the Communist Party of the Soviet Union could be made without Suk-
hodrev, were it the meeting with US President Jimmy Carter in Vienna, the Confer-
ence on Security and Cooperation in Europe in Helsinki, or anything else. Along with
his own, sometimes somewhat subjective, opinion, the author mentions the opinions
of other diplomats and politicians and thus gives the readers an opportunity to draw
their own conclusions.

Not always do diplomats write only about foreign policy and making decisions
crucial for the country. Of no less interest in the history of diplomacy are the issues
related to everyday practices, diplomatic protocol and etiquette, fashion, organization
of receptions and visits, including the gastronomic features of different countries.
Yu. Kotov, who had gone from an on-duty assistant at the embassy to the Ambassa-
dor Extraordinary and Plenipotentiary of the Russian Federation, wrote memoirs in
which he reflected a peculiar “gastronomic-political” geography.”® A glance through
the prism of cookery distinguishes his book from the other ambassadors’ memoirs:
“Actually, I am a cook by vocation, and diplomacy is a hobby of mine.””' The author
reveals the features of his profession with humour and irony, as if relishing culinary
details, from exotic Asia and Africa to one of the most interesting, and probably one

*7'V.M. Sukhodrev, My Tongue is My Friend. From Khrushchev to Gorbachev... [in Russian]
(Moscow: TONCHU, 2008).

% Sukhodrev, My Tongue is My Friend, 54.

%% Sukhodrev, My Tongue is My Friend, 97.

3% Yu.M. Kotov, Cog au vin, or Gastronomic Memoirs of a diplomat [in Russian] (Moscow:
Chelovek, 2008).

31 Kotov, Coq au vin, or Gastronomic Memoirs of a Diplomat, 14.
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of his favourite periods of service, that of his life in France and acquaintance with its
many-sided cuisine.

In France Yu. Kotov faced tasks associated with organizing receptions, which are
an important part of interstate relations. Among other things, he had to make a menu
and make purchases for an official dinner in honour of the first visit of Leonid
Brezhnev to Paris. The diplomat was engaged not only in compiling a menu for an
important person, but also in choosing a wardrobe for both the general secretary him-
self and his wife and several high-ranking representatives of the Soviet state. Kotov
described the versatility of the functions of a diplomat who is obliged to understand
both the intricacies of national cuisine and the wide selection of goods of the legen-
dary Gallery Lafayette (he was on friendly terms with its president). Having omitted,
as he put it himself, the tediousness and routine occurring in any service, the author
told a great number of most interesting stories from his diplomatic experience.

Memoirs of foreign diplomats are translated into Russian quite seldom, that is
why each new publication is of particular interest to historians in terms of assessment
of the events described and their participants in the first place, the assessment being
sometimes just the opposite to the descriptions made by the Soviet and Russian col-
leagues. Andreas Meyer-Landrut, a German diplomat, German Ambassador to the
USSR in 1980-1983 and 1987-1989, made a significant contribution to the develop-
ment of the international dialogue between the Soviet Union and Germany after the
Second World War, and his memories cover the period from the 1950s to the early
21% century.” They relate both to his service in the USSR and to his stay in Japan and
in African countries. The author paid much attention to describing the events that
were unofficial but related to the foreign policy, considered the role of diplomats in
the field of cultural relations, and, criticizing some of the features of the Soviet sys-
tem at times, in general he demonstrated a friendly attitude towards the USSR.

In the memoirs of foreign authors, due to the peculiarities of their mentality, sub-
jectivity often dominates and significant space is given to personal career track and
positioning their role in the course of events and in political decision-making. This is
clearly seen from the memoirs of Madeleine Albright’® and Hillary Clinton,** who
held the post of US Secretary of State at different times.

M. Albright was a noticeable player in the world arena and had her own firm,
though not always logical, convictions in politics. In her memoir she gave much
space to her personal life, the story of her family, the description of her youth and the
path she travelled before taking the post of US Secretary of State.

32 A. Meyer-Landrut, Mit Gott und langen Unterhosen. Erlebnisse eines Diplomaten in der Zeit
des Kalten Krieges (Berlin: Quintessenz Verlag, 2003).

3 M. Albright, Madam Secretary: A Memoir (New York: Miramax Books, 2003).

* H.R. Clinton, Hard Choices (New York: Simon & Schuster, 2014).
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The author wrote about her work as the US representative to the United Nations,
about the atmosphere that prevailed there, and with frankness unusual for a diplomat
she talked about the intrigues within this organization in 1996 related to the election
of Secretary General, vividly describing the behind-the-scenes negotiations, pressure
and the end runs that led to the nomination of Kofi Annan.

Under US President Jimmy Carter, Albright became a member of the National
Security Council. In 1997 she was appointed to the post of Secretary of State in the
administration of President B. Clinton and become the first woman to hold this post.
As a politician, Albright supported America’s tough course in international relations
and strengthened its position in NATO, advocating the interests and rights of the
United States even in the instances of using military force. But at the same time, ac-
cording to Albright, at least at the end of the 20™ century, the United States never
claimed to be the world’s policeman.’® All foreign policy concepts she put forward
and defended contained a strong ideological component associated with anti-
communism, neoliberal idealism and messianic interventionism. The author did not
miss the opportunity to engage in polemics with the opponents on the pages of her
book; at the same time, despite fundamental disagreement, she developed trusting and
even comradely relationship with many prominent politicians.

A special feature of Albright’s memoir is the emphasis only a woman could make
in spite of her tough style of work and strong character. Often, instead of a panorama
of political figures she gave a panorama of clothes she shone with at negotiations and
social events or of dishes she was treated to at receptions, fashion boutiques, and so
on. Talking about her activities as Secretary of State, the author often focused on
conversations with the wives of world leaders, meetings with feminists and hospital-
ity courtship paid to her by male colleagues rather than on political subjects.

Speaking about the results of her activities, Madeleine Albright stressed that the
struggle for democracy and the adoption of the respective principles from the Balkans
to Mexico remained the main goal of her work in the US administration. However,
the ex-Secretary’s most significant accomplishments are quite controversial and often
get ambiguous perception and assessment. Among those accomplishments are the ex-
pansion of NATO at the expense of Central and Eastern European countries, the crea-
tion of a “single” state in Bosnia, the overthrow of Slobodan MiloSevi¢ and the actual
rejection of Kosovo.

On the whole, despite the abundance of interesting and unknown facts from the
sphere of US foreign policy and international relations the memoirs contain, it seems
that the author did not aim at describing the events she witnessed objectively but pre-
sented herself in the first place while giving assessments of a very subjective nature.

3 M. Albright, Gospozha gossekretar'. Memuary Madlen Olbrait [Madam Secretary. Memoirs
of Madeleine Albright] [in Russian], trans. A. Lisovskii, et al. (Moscow: Alpina Business Books,
2004), 213.
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However, Albright’s memoir reveals the spirit of the author, who appears before the
reader as an active, strong-willed and sometimes ironic woman.

Formulating the goal of her memoir, Hillary Clinton wrote that it was to prove
that the position of the US is still strong in the modern world, and the US keeps its
role as an indispensable force despite all existing gloomy forecasts.’® The author tried
to demonstrate her innovative approaches to foreign policy, her special role in deci-
sion-making and her convincing uncompromising position on almost all issues. As
Secretary of State, Clinton tried to make the most of the conceptual insights of politi-
cal scientists, PR experts and social psychologists in order to fulfil the full potential
of the United States with the intention of strengthening global ideological dominance.

The author of the memoir provided a variety of theoretical considerations; in par-
ticular, she outlined the concept of the US hybrid diplomacy including its digital form
and network technologies.”” She wrote that she sought to refocus US foreign policy
on what is called smart power.”® From the point of view of theory and practice,
Hillary Clinton was a supporter of both hard and soft power as instruments of foreign
policy.

Of particular interest are the reminiscences of Hillary Clinton about the “reset” of
Russian-American relations and about her meetings with Vladimir Putin, Dmitri
Medvedev and Sergey Lavrov. These details add personal overtones to her rather
tough and sometimes quite unpleasant memoir. The internal political situation in the
Russian Federation is presented by the author in an excessively ideologized manner;
the memoir says that the stake in the relations between the two countries was placed
on keeping contacts with Russian citizens, i.e. on the soft impact on the authorities by
means of destabilizing the internal political situation.® H. Clinton accused the Rus-
sian authorities of striving to sovietise the countries of the post-Soviet space by pro-
moting the Eurasian Union.* Moreover, in her anti-Russian propaganda, she did not
attempt to give a comprehensive and in-depth analysis and argumentation.

The book also describes the mechanisms for protecting the interests of American
business abroad and reflects on the need to hold back China, the ineffectiveness of
the sanctions imposed on Cuba and the military regime in Myanmar, and on the de-
tails of the operation to eliminate Osama bin Laden.*' Clinton’s accounts of the meet-
ings with world leaders — Nicolas Sarkozy, Angela Merkel, Benjamin Netanjahu —
are not always objective but interesting.*

3 H.R. Clinton, Hard Choices, trans. K. Movchan (Moscow: Eksmo, 2016), 73.
37 Clinton, Hard Choices, 159.

38 Clinton, Hard Choices, 264.

39 Clinton, Hard Choices, 289.

40 Clinton, Hard Choices, 299.

*! Clinton, Hard Choices, 139, 321, 246-50.

*2 Clinton, Hard Choices, 253, 263—64, 265, 380-81, 391-92.
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Clinton’s memoir is an example of a politicized, opportunistic and subjective
analysis of the world politics and the role of the United States in it and also of the
role and influence of the author on foreign policy decisions.

Conclusion

Memoirs as a kind of epistolary genre exist in order to tell a story about oneself,
one’s own feelings, views and impressions of what one has lived through, experi-
enced, seen and heard. Another thing is that due to the nature of their service the dip-
lomats witnessed historical events that sometimes changed the course of time that is
why they assess them in terms of the reliability of facts and objectivity. All memoirs
of diplomats without exception are a historical narrative that is created in a certain
sociocultural context, depends on cultural attitudes and bears the imprint of the au-
thor’s personality. In the instance of diplomats, it is a very high level of intelligence
and education, a width of judgment, world view and perception of the diversity of the
world. And all these things form the basis of their narratives regardless of the time
when they lived and were in the diplomatic service. The authors’ representations of
the past are created for a specific purpose and are an opportunity to present events
and lend them historical meaning and significance, while they are simultaneously en-
dowed with cohesive and multivariate assessment of events.

Any memoir is a subjective source of information in the first place. This 1s ex-
pressed in personal assessment and interpretation of the events and behaviour of other
people, behaviour in particular. Subjectivism is also expressed in the emphasis on the
features of the memoirist’s biography and career track, which is especially true for
memoirs of foreign diplomats and politicians. Being the so-called emotional story, a
memoir conveys the emotions of its author and participants of the events described,
which sometimes side-lines the events themselves and their significance. But proba-
bly it is the personal factor and feelings and emotions of a memoirist that make mem-
oirs both a valuable historical source for professionals and popular reading for the
admirers of the genre.

What lends memoirs of diplomats objectivity in the first place is the account of an
eyewitness of the events and facts of international and foreign-policy scale. In the
same way as any author of a monograph or a textbook has the right to his own as-
sessment and verification of what happened, a memoirist cannot be deprived of that
either. But the specific character of the diplomatic service makes it possible not only
to state the facts and share opinions, but also to detail the atmosphere, the behaviour
of the participants, their clothes and elements of everyday life, i.e. to reveal the se-
crets of the so-called backrooms of visits, meetings, negotiations, and sometimes
even intrigues.
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